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Dear customer,
Please read these operating instructions carefully
and pay particular attention to the safety notes
indicated in the first pages. We recommend that you
keep this instruction booklet for future reference and
pass it on to any future owners.

Transport damages
When unpacking the appliance, check that it is not
damaged. If in doubt, do not use it and contact the
Service Centre.

The symbols you will see on some paragraphs of this booklet have the following meaning:

The warning triangle and/or the key words (Warning!, Caution!) emphasize information that is particularly
important for your safety or correct functioning of the appliance.

The information marked with this symbol provides additional instructions and practical tips on the use of
the appliance.

Tips and information about economical and ecological use of the machine are marked with this symbol.

Our contribution to the protection of the
environment: we use recycled paper.
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Installation
• All internal packing must be removed before using

the appliance. Serious damage may be caused to
the machine or adjacent furniture if the protective
transit devices are not removed or are not
completely removed. Refer to the relevant
paragraph in the instruction book.

• Any electrical work required to install this appliance
must be carried out by a qualified electrician.

• Any plumbing work required to install this
appliance must be carried out by a qualified
plumber.

• After having installed the machine, check that it is
not standing on its electrical supply cable.

• If the appliance is placed on a carpeted floor,
ensure that air can circulate freely between the feet
and the floor.

Use
• This appliance is designed for domestic use. It

must not be used for purposes other than those for
which it was designed.

• Only wash fabrics which are designed to be
machine washed. Follow the instructions on each
garment label.

• Do not overload the appliance. Follow the
instructions in the instruction book.

• Make sure that all pockets are empty. Objects such
as coins, safety pins, pins and screws can cause
extensive damage.

• Do not machine wash garments saturated with
petroleum, methylated spirits, trichlorethylene, etc.
If such fluids have been used to remove stains
prior to washing, wait until they have completely
evaporated from the fabric before placing garments
in the appliance.

• Place small items such as socks, belts, etc. in a
cloth bag or pillowcase to prevent them getting
trapped between the drum and the tub.

• Use only the recommended quantities of fabric
softener. An excessive amount could damage the
laundry.

Warnings

• Leave the porthole door slightly ajar when the
appliance is not in use. This preserves the door
seal and prevents the formation of musty smells.

• Always check that water has emptied out before
opening the door. If not, drain the water following
the instructions in the instruction book.

• Always unplug the appliance and shut the water
tap after use.

General safety
• Repairs to the machine must be carried out only by

qualified personnel. Repairs carried out by
inexperienced persons could cause serious
danger. Contact your local Service Centre.

• Never pull the power supply cable to remove the
plug from the socket; always take hold of the plug
itself.

• During high temperature wash programmes the
door glass may get hot. Do not touch it!

The following warnings are provided in the interests of overall safety. You must read them carefully before
installing or using the appliance.
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Disposal

Tips for environmental protection

Packaging materials
The materials marked with the symbol are
recyclable.

>PE<=polyethylene

>PS<=polystyrene

>PP<=polypropylene

This means that they can be recycled by disposing of
them properly in appropriate collection containers.

Machine
Use authorised disposal sites for your old appliance.
Help to keep your country tidy!

To save water, energy and to help protect the
environment, we recommend that you follow these
tips:

• Normally soiled laundry may be washed without
prewashing in order to save detergent, water and
time (the environment is protected too!).

• The machine works more economically if it is fully
loaded.

• With adequate pre-treatment, stains and limited
soiling can be removed; the laundry can then be
washed at a lower temperature.

• Measure out detergent according to the water
hardness, the degree of soiling and the quantity of
laundry being washed.

Child safety
• Children are often not aware of how dangerous

electrical appliances can be. When the machine is
working, children should be carefully supervised
and not be allowed to play with the appliance.

• The packaging components (e.g. plastic film,
polystyrene) can be dangerous to children - danger
of suffocation! Keep them out of children’s reach.

• Keep all detergents in a safe place out of children’s
reach.

• Make sure that children or pets do not climb into
the drum.

• When the appliance is to be scrapped, cut off the
electrical supply cable and destroy the plug with
the remaining cable. Disable the door catch in
order to prevent children from becoming trapped
inside while playing. 
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DIMENSIONS Height 85 cm
Width 60 cm
Depth 60 cm

MAXIMUM LOAD Cotton 4,5 kg
Synthetics 2 kg
Delicates 2 kg
Woollens 1 kg

SPIN SPEED 500 rpm max.

POWER SUPPLY VOLTAGE/FREQUENCY 220-230 V/50 Hz
TOTAL POWER ABSORBED 2100 W
MINIMUM FUSE PROTECTION 10 A

WATER PRESSURE Minimum 5 N/cm2

Maximum 80 N/cm2

This appliance complies with the following EEC Directives:
73/23/EEC of 19/02/73 relating to low voltage
89/336/EEC of 03/05/89 relating to electromagnetic compatibility.

Technical specifications
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Installation

Transit security bars
Before starting the machine up, the transport
security  bars must be removed as follows:
You are advised to keep all the transport security
bars in case the appliance has to be transported
again.

1. Unscrew and remove
the three rear screws
by means of a key.

2. Lean the appliance
back on the rear and
fit one of the
polystyrene angles
between the appliance
and the floor.

Make sure the hoses
are not squashed.

3. Carefully remove the
plastic bags on the
right and the left,
pulling them to the
centre of the appliance

4. Place the machine in an upright position and
remove the three plastic bolts.

5. Plug the 3 holes with the plastic plugs which you
can find in the envelope containing the instruction
booklet.

Hydraulic connection

There should be a COLD WATER tap near the
washing machine with a screwing on connection
pipe of 3⁄4” gas for the water supply, a sink, a wash
basin or a drainage system in the wall.

Previously check if:

— it is not a hot water tap.

— the running water is clean. If not, run off a
reasonable amount of water to flush out any
debris that may have collected in the pipes.

Have the permanent drainage system in the wall
checked by a plumber.controlar su buen estado por
un fontanero.

A) Place the enclosed
rubber joint, delivered in
a plastic bag together
with the appliance (A)
Fig.6), at the very end of
the inlet hose and
carefully screw the pipe
to the tap taking care not
to damage the
screwdrive and fix the
nut well on to the end in
order to avoid leaking.

B) If necessary turn the
hose adequately by
unscrewing the nut at the
rear of the appliance.

C) Now tighten the nut
anew to avoid leaks.
(Open the tap and asure
that it does not leak and
close it again.)

D) Place the discharging
hose in a washbasin or
sink with the aid of the
bent piece delivered
separately. The bent
piece has to be entered
into the tube’s mouth in
order to assure the
support. Aforesaid piece
allows the hose to be
fixed to the wall by means
of an opening on the
upper part and that way
the hose does not move
and its falling is avoided.
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IMPORTANT: The distance from the floor to the
highest part of the hose should be between 60 to
90 cm. (It is advised to be between 60 and 70 cm).
The hose must not be bent nor twisted to avoid
clogging. Should a prolongation of the discharging
hose be unavoidable this must never surpass 1.5 m
and must be of the same diameter as the original
hose.
Make sure the hoses are not too tense.

Levelling
Level the appliance by loosening or tightening the
feet. Once in the right position fix the feet by
pushing  the nuts against the base of the case.
Accurate levelling will prevent vibration, noise and
displacement of the appliance during operation.

Some vibration is inevitable, especially if placed on
a wooden floor. Wooden floors are particularly
susceptible to vibrations. For advice, consult a
builder. If posible always place the appliance on a
solid floor.

Electrical connections
Before plugging the appliance make sure that:

1º. the mains of your installation is the same as on
the rating plate of your appliance (the plate is
sticked to the rear of the appliance).

2º. The meter, the fuses, the wiring and the socket
outlet can support the max. power absorbed stated
on the rating plate.

3º. The socket base and the plug must fit in
adequately without any reducing interposition,
multiple outlets or adapters. If necessary replace
the socket outlet by an adequate one. 

The applicable rules for electrical security
require an adequate earthing. The plug of the
appliance is provided with such a device.

Make sure your socket outlet is provided with
an adquate earthing too.

The manufacturer declines any liability in case
of accidents or incicents should these safety
measures not be observed. 

P0254
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This new machine meets all modern requirements for effective treatment of laundry with low water, energy and
detergent consumption.

• The temperature selector dial will allow you to choose the most suitable temperature for your laundry.

1 Detergent dispenser drawer

2 Programme chart

3 Control panel

4 Door handle

5 Drainage area door

6 Adjustable feet

Detergent dispenser drawer

Prewash

Main wash

Fabric softener, starch

Your new washing machine

Description of the appliance
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Use

1. Programme chart
It will help you to choose the most suitable washing
programme for your laundry.

2. RINSE HOLD button
(Easy iron. If you use this button it will be easier to
iron the fabrics later).

Pressing this button together with the programs for
delicate fabrics, the water will hold up in the wash
tub at the end of the cycle. Press again to drain the
water and take out the clothes.

3. “NO SPINNING” button
Pressing this button before starting the “intense”
washing programmes all spinnings will be excluded.
The other steps of the program remain unchanged.

4. button
Pressing this button before starting the intense
program there will be one rinse less which leads to
energy and water saving.

5. On/off lamp
It lights when the appliance is operating.

6. Temperature selector
This control allows you to select the temperature of
the washing cycle in accordance with the kind of
clothes to be washed.
Turn the control until the required temperature
coincides with the marker.
On the program table you will find the most apropriate
temperature for each kind of washing. Selecting
any program can be run through with cold water. This
will ensure a saving in electricity consumption.

7. Program selector
To select the required program turn the control
clockwise until the marker on the top coincides with
the letter of the required program (reference mark on
the control panel). If at any chance you pass by the
required letter NEVER TURN THE CONTROL
ANTICLOCKWISE just continue clockwise until the
required letter is reached again.

Control panel
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Washing hints

Sorting the laundry
Follow the wash code symbols on each garment
label and the manufacturer’s washing instructions.
Sort the laundry as follows:
whites, coloureds, synthetics, delicates, woollens.

Temperatures

90° for normally soiled white cottons and linen
(e.g. tea cloths, towels, tablecloths,
sheets...)

60° for normally soiled, colour fast garments
(e.g. shirts, night dresses, pyjamas....) in
linen, cotton or synthetic fibres and for
lightly soiled white cotton (e.g. underwear).

(cold)for delicate items (e.g. net curtains), mixed
30°-40° laundry including synthetic fibres and

woollens.

Before loading the laundry
Never wash whites and coloureds together. Whites
may lose their “whiteness” in the wash.

New coloured items may run in the first wash; they
should therefore be washed separately the first time.

Make sure that no metal objects are left in the
laundry (e.g. hair clips, safety pins, pins).

Button up pillowcases, close zip fasteners, hooks
and poppers. Tie any belts or long tapes.

Remove persistent stains before washing. Rub
particularly soiled areas with a special detergent or
detergent paste.

Treat curtains with special care. Remove hooks or tie
them up in a bag or net.

Maximum loads
Recommended loads are indicated in the
programme charts.

General rules:

Cotton, linen: drum full but not too tightly packed;

Synthetics: drum no more than half full;

Delicate fabrics and woollens: drum no more than
one third full.

Washing a maximum load makes the most efficient
use of water and energy.

For heavily soiled laundry, reduce the load size.

Laundry weights
The following weights are indicative:

bathrobe 1200 g

napkin 100 g

quilt cover 700 g

sheet 500 g

pillow case 200 g

tablecloth 250 g

towelling towel 200 g

tea cloth 100 g

night dress 200 g

ladies’ briefs 100 g

man’s work shirt 600 g

man’s shirt 200 g

man’s pyjamas 500 g

blouse 100 g

men’s underpants 100 g

Removing stains
Stubborn stains may not be removed by just water
and detergent. It is therefore advisable to treat them
prior to washing.

Blood: treat fresh stains with cold water. For dried
stains, soak overnight in water with a special
detergent then rub in the soap and water.

Oil based paint: moisten with benzine stain
remover, lay the garment on a soft cloth and dab the
stain; treat several times.

Dried grease stains: moisten with turpentine, lay
the garment on a soft surface and dab the stain with
the fingertips and a cotton cloth.

Rust: oxalic acid dissolved in hot water or a rust
removing product used cold. Be careful with rust
stains which are not recent since the cellulose
structure will already have been damaged and the
fabric tends to hole.

Mould stains: treat with bleach, rinse well (whites
and fast coloureds only).

Grass: soap lightly and treat with bleach (whites and
fast coloureds only).

Ball point pen and glue: moisten with acetone (*),
lay the garment on a soft cloth and dab the stain.

Lipstick: moisten with acetone as above, then treat
stains with methylated spirits. Remove any residual
marks from white fabrics with bleach.

Red wine: soak in water and detergent, rinse and
treat with acetic or citric acid, then rinse. Treat any
residual marks with bleach.
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Ink: depending on the type of ink, moisten the fabric
first with acetone (*), then with acetic acid; treat any
residual marks on white fabrics with bleach and then
rinse thoroughly.

Tar stains: first treat with stain remover, methylated
spirits or benzine, then rub with detergent paste.

(*) do not use acetone on artificial silk.

Detergents and additives
Good washing results also depend on the choice of
detergent and use of the correct quantities to avoid
waste and protect the environment. Although
biodegradable, detergents contain substances
which, in large quantities, can upset the delicate
balance of nature.

The choice of detergent will depend on the type of
fabric (delicates, woollens, cottons, etc.), the colour,
washing temperature and degree of soiling.

All commonly available washing machine detergents
may be used in this appliance:

– powder detergents for all types of fabric,

– powder detergents for delicate fabrics (60°C max)
and woollens,

– liquid detergents, preferably for low temperature
wash programmes (60°C max) for all types of
fabric, or special for woollens only.

The detergent and any additives must be placed in
the appropriate compartments of the dispenser
drawer before starting the wash programme.

If using concentrated powder or liquid detergents, a
programme without prewash must be selected.

The washing machine incorporates a recirculation
system which allows an optimal use of the
concentrated detergent.

Pour liquid detergent into the dispenser drawer
compartment marked just before starting the
programme.

Any fabric softener or starching additives must be
poured into the compartment marked before
starting the wash programme.

The bleaching agent (chlorine) can be used only for
white or fast coloured cotton and linen items.
Pour it into the compartment marked .

Follow the product manufacturer’s recommendations
on quantities to use and do not exceed the «MAX»
mark in the detergent dispenser drawer.

Quantity of detergent to be used
The type and quantity of detergent will depend on
the type of fabric, load size, degree of soiling and
hardness of the water used.

Water hardness is classified in so-called “degrees” of
hardness. Information on hardness of the water in
your area can be obtained from the relevant water
supply company, or from your local authority.

Follow the product manufacturers’ instructions on
quantities to use.

Use less detergent if:

– you are washing a small load,

– the laundry is lightly soiled,

– large amounts of foam form during washing.

Degrees of water hardness

Level Characteristic

Degrees

German

°dH

French

°T.H.

soft

medium

hard

very hard 

0- 7

8-14

15-21

more than
21

0-15

16-25

26-37

more than
37

1

2

3

4
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International wash code symbols
These symbols appear on fabric labels, in order to help you choose the best way to treat your laundry.

Energetic wash

Delicate wash

Max. wash
temperature

95°C

Max. wash
temperature

60°C

Max. wash
temperature

40°C

Max. wash
temperature

30°C

Hand wash Do not
wash
at all

Bleaching Bleach in cold water Do not bleach

Ironing Hot iron
max 200°C

Warm iron
max 150°C

Lukewarm iron
max 110°C

Do not iron

Dry cleaning Dry cleaning
in all solvents

Dry cleaning in
perchlorethylene,

petrol, pure alcohol,
R 111 & R 113

Dry cleaning
in petrol,

pure alcohol
and R 113

Do not
dry clean

Drying Flat On the line On clothes
hanger

Tumble dry

high
temperature

low
temperature

Do not
tumble dry

�� ��

��

��

�� ��

��
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4. Select the temperature
Turn the dial to the required setting.

5. Select the option push button/s 

6. Select the programme and start
the machine

Turn the programme selector dial clockwise to the
required programme.
Before pulling the On/off programme selector check if:

• The door is properly closed.
• The appliance is plugged in.
• The water supply tap is turned on.
• The diaphragm lid is correctly screwed into place.
• The drain hose is adequately positioned.

Pull the program dial up to you till it klicks.
The pilot light comes on and the program will begin.

R0033 B

B

R0033

B

80

R0032S

Operating sequence
Before washing your first load of laundry, we
recommend that you run a cotton cycle at 60°C, with
the machine empty, in order to remove any
manufacturing residue from the drum and tub.
Pour half a measure of detergent into the main wash
compartment and start up the machine.

1. Place the laundry in the drum
Open the door.

Place the laundry in the drum, one item at a time,
shaking them out as much as possible.

Close the door.

2. Measure out the detergent
Pull out the dispenser drawer until it stops. Measure
out the amount of detergent recommended by the
manufacturer in a graduated cup and pour it into the
main wash compartment .

If you wish to carry out the prewash, pour detergent
into the appropriate compartment marked .

3. Measure out the additives
If required, pour fabric softener into the compartment
marked , without exceeding the «MAX» mark.

R0071R0070

�����
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7. At the end of the programme
The machine stops automatically. The mains on light
goes out.

If you have selected a programme which ends with
the water of the last rinse left in the tub, drain the
water before opening the door. Select programme
“P” (drain) or “G” (spin).

Wait one or two minutes before opening the door
to give the electric locking mechanism time to
release it.

Remove the laundry.

Turn the drum by hand to make sure it is completely
empty, so as to avoid any forgotten items being
damaged in a subsequent wash (e.g. shrinking) or
their colour running into a load of whites. 

Release any buttons which have been pressed.

Turn the water tap off and unplug the machine.

Leave the door ajar to air the machine.
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Programme table

Washing programmes for cotton and linen 
Load: 4,5 kg

In compliance with EC directive 92/75, the consumption figures indicated on the energy label refer to the 60°C
wash programme for cotton (programme “B”) with a wash load of 4.5 kg.

Programme

A

B

B

C

D
Rinses

F
Softeners

G
Long spin

60°-90°

60°-90°

40°-60°

30°-40°

COLD

COLD

Temp. Fabrics
Additional
functions

DESCRIPTION

WHITES WITH PREWASH, for
example work garments, sheets,
household linen, underwear, towels

WHITES WITHOUT PREWASH, for
example household linen, sheets,
shirts, underwear

FAST COLOUREDS, for example
shirts, blouses, terry cloths,
underwear

NON FAST COLOUREDS
slightly soiled laundry

This programme can be used for
rinsing hand washed garments

For hand washed items to be
softened

Separate spin for cotton and linen

Prewash
Wash at 60°-90°C
4 rinses
Spin

Wash at 60°-90°C
4 rinses
Spin

Wash at 40°-60°C
4 rinses
Spin

Wash at 30°-40°C
4 rinses
Spin

4 rinses
Spin

Load additif
1 rinse
Spin

Spin
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Programme table

(*) When this button is pressed, the last rinse water of these programmes is not emptied out, so as to avoid
creasing if the laundry is not removed from the machine immediately after washing. To drain the water
select programme “G” (spin) or “P” (drain).

Washing programmes for synthetics, mixed fabrics, delicates and wool
Load: 2 kg, wool 1 kg

Programme

SYNTHETICS WITH PREWASH, for
example underwear, coloured items,
shirts, blouses

SYNTHETICS WITHOUT PRE-
WASH, for example shirts, blouses,
mixed fabrics

DELICATES
slightly soiled laundry

WOOL 

This programme can be used for
rinsing hand washed garments

For hand washed items to be
softened

For emptying out the water

(*)

(*)

(*)

(*)

(*)

(*)

H

J

K

L

M
Rinses

N
Softeners

P
Drain

30°-60°

30°-60°

30°-40°

30°-40°

COLD

Temp. Fabrics
Addi-tional func-

tions
DESCRIPTION

Prewash at 30°C
Wash at 30°-60°C
3 rinses
Water drain

Wash at 30°-60°C
3 rinses
Water drain

Wash at 30°-40°C
3 rinses
Water drain

Wash at 30°-40°C
3 rinses
Water drain

3 rinses
Water drain

Load additif
1 rinse
Water drain

Drain water
drum stands
still
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1. Bodywork
Clean the outside of the machine with warm water
and a neutral, non-abrasive household detergent.
Rinse with clean water and dry with a soft cloth.

Important: do not use methylated spirits, solvents or
similar products to clean the bodywork.

2. Detergent dispenser drawer
After a while, detergents and fabric softeners leave
deposits in the drawer.

Clean the drawer from time to time by rinsing it under
a running tap. To remove the drawer from the
machine, press the button in the rear left-hand
corner.

To facilitate cleaning, the top part of the additive
compartments can be removed.

Detergent can also accumulate inside the drawer
recess: clean it with an old toothbrush. Refit the
drawer after cleaning.

�����

C0073R0072

3. Cleaning of the drainage area
The drainage area must be cleaned if the pump has
been blocked with objects such as buttons, safety
pins, coins, etc. , or if lint has built up because
clothes that generate lint have been washed at high
temperatures.

• Pull out the plug from the power socket.
• If necessary, wait until the water has cooled down.
• Open the drainage area door.
• Place a bowl to collect the water.
• Release the emergency emptying hose, place it in

the bowl and remove its cap, when the bowl is full
put the cap back on the emergency emptying hose.

• Empty the bowl. Repeat the procedure until you
have completely emptied the washing machine.

• To continue, unscrew the lid of the diaphragm by
turning it counter clockwise and pull it out.

• Remove the objects such as buttons, coins and the
lint that has been accumulated in the area of the
pump impeller by rotating it.

• Screw the lid of the diaphragm clockwise, be sure
is completely tighten.

• Replace the emergency emptying hose in its initial
position and close the drainage area door.

P1117P1116

P1115P1114

Maintenance
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4. The water inlet hose filter

If it takes longer to fill up the washing machine it is
time to check the water inlet hose filter it may be
clogged. 

Turn off the water tap. 

Unscrew the fixing nut of the inlet hose. 

Remove the filter from the electrovalve and clean it
with a hard bristle brush and replace it. 

Screw on the nut thoroughfully.

5. Emergency emptying out
If the water is not discharged (outlet pump is
blocked, filter or drain hose are clogged), proceed as
follows to empty out the machine:

• pull out the plug from the power socket; 

• close the water tap; 

• if necessary, wait until the water has cooled down;

• open the drainage area door;

• place a bowl to collect the water;

• release the emergency emptying hose, place it in
the bowl and remove its cap, when the bowl is full
put the cap back on the emergency emptying hose;

• empty the bowl, repeat the procedure until you
have completely emptied the washing machine;

• replace the emergency emptying hose in its initial
position and close the drainage area door.

P0090
P0021

6. Frost precautions
If the machine is installed in a place where the
temperature could drop below 0°C, proceed as
follows:

• disconnect the appliance;

• close the water tap;

• if necessary, wait until the water has cooled down;

• open the drainage area door;

• place a bowl to collect the water that will flow out;

• release the emergency emptying hose, place it in
the bowl and remove its cap;

• when the water stops flowing out, put the cap back
on the emergency emptying hose, replace the
emergency emptying hose in its initial position and
close the drainage area door.

By doing this, any water remaining in the machine is
removed, avoiding the formation of ice and,
consequently, breakage of the affected parts.

When you use the machine again, make sure that
the ambient temperature is above 0°C.
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Something not working?

Problems which you can resolve yourself.

Problem Possible cause
• The machine does not start up: • The door is not firmly closed.

• The machine is not plugged in or there is no power
at the socket.

• The main fuse has blown.

• The programme selector is not positioned correctly or
the programme selector knob has not been pulled out.

• The machine does not fill: • The water tap is closed.

• The inlet hose is squashed or kinked.

• The filter in the inlet hose is blocked.

• The door is not properly closed.

• The machine fills then empties
immediately:

• The end of the drain hose is too low. Refer to
relevant paragraph in “water drainage” section.

• The machine does not empty
and/or does not spin:

• The drain hose is squashed or kinked.

• The option has been selected.

• The option has been selected.

• The laundry is not evenly distributed in the drum.

• The drainage area is blocked. Clean it.

• There is water on the floor: • Too much detergent or unsuitable detergent
(creates too much foam) has been used.

• Check whether there are any leaks from one of the
inlet hose fittings. It is not always easy to see this
as the water runs down the hose; check to see if it
is damp.

• The drain hose is damaged.

• Check that the diaphragm lid is correctly screwed
into place.

• Unsatisfactory washing results: • Too little detergent or unsuitable detergent has
been used.

• Stubborn stains have not been treated prior to
washing.

• The correct temperature was not selected.

• Excessive laundry load.

• The machine vibrates or is
noisy:

• The transit bolts and packing have not been
removed.

• The support feet have not been adjusted.

• The laundry is not evenly distributed in the drum.

• Maybe there is very little laundry in the drum.

• The door will not open: • The programme is still running.

• The door lock has not been released.

• There is water in the drum.
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If you are unable to identify or solve the problem,
contact our service centre. Before telephoning, make
a note of the model, serial number and purchase
date of your machine: the Service Centre will require
this information.
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ì‚‡Ê‡eÏ˚È ÔÓÍÛÔ‡ÚeÎ¸!

èÓÒËÏ ‚‡Ò ‚ÌËÏ‡ÚeÎ¸ÌÓ ËÁÛ˜ËÚ¸ ‰‡ÌÌÓe
ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË Ë Ó·‡ÚËÚ¸
ÓÒÓ·eÌÌÓe ‚ÌËÏ‡ÌËe Ì‡ ÔË‚e‰eÌÌ˚e Ì‡ Ôe‚˚ı
ÒÚ‡ÌËˆ‡ı Ò‚e‰eÌËfl ÔÓ ·eÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË.
êeÍÓÏeÌ‰ÛeÏ ‚‡Ï ÒÓı‡ÌËÚ¸ ˝ÚÓ ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó
‰Îfl ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ËÏ ‚ ·Û‰Û˘eÏ Ë Ôee‰‡Ú¸ e„Ó
‚ÓÁÏÓÊÌ˚Ï ·Û‰Û˘ËÏ ‚Î‡‰eÎ¸ˆ‡Ï.

èÓ‚eÊ‰eÌËfl ‚Ó ‚eÏfl Ôee‚ÓÁÍË

ê‡ÒÔ‡ÍÓ‚‡‚ Ï‡¯ËÌÛ, ÔÓ‚e¸Úe ee ÒÓı‡ÌÌÓÒÚ¸.
Ç ÒÎÛ˜‡e ÒÓÏÌeÌËÈ Ìe ‚ÍÎ˛˜‡ÈÚe ee Ë
Ó·‡ÚËÚeÒ¸ ‚ ëe‚ËÒÌ˚È ˆeÌÚ.

é·ÓÁÌ‡˜eÌËfl, ÍÓÚÓ˚e ‚˚ ‚ÒÚeÚËÚe fl‰ÓÏ Ò ÌeÍÓÚÓ˚ÏË Ô‡‡„‡Ù‡ÏË ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚‡, ËÏe˛Ú
ÒÎe‰Û˛˘ee ÁÌ‡˜eÌËe:

èe‰ÛÔeÊ‰‡˛˘ËÈ ÚeÛ„ÓÎ¸ÌËÍ Ë/ËÎË Ôe‰ÛÔeÊ‰eÌËfl (ÇÌËÏ‡ÌËe! éÔ‡ÒÌÓÒÚ¸!) ÔÓ‰˜eÍË‚‡eÚ Ò‚e‰eÌËfl,
ÍÓÚÓ˚e ˜eÁ‚˚˜‡ÈÌÓ ‚‡ÊÌ˚ ‰Îfl ‚‡¯eÈ ·eÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË ËÎË Ô‡‚ËÎ¸ÌÓÈ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË ÔË·Ó‡.

é·ÓÁÌ‡˜eÌÌ˚e ˝ÚËÏ ÒËÏ‚ÓÎÓÏ Ò‚e‰eÌËfl Ôe‰ÓÒÚ‡‚Îfl˛Ú ‰ÓÔÓÎÌËÚeÎ¸ÌÛ˛ ËÌÙÓÏ‡ˆË˛ Ë
eÍÓÏeÌ‰‡ˆËË ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË ÔË·Ó‡.

ë‚e‰eÌËfl Ë ËÌÙÓÏ‡ˆËfl ÔÓ ˝ÍÓÌÓÏÌÓÏÛ Ë ˝ÍÓÎÓ„Ë˜ÌÓÏÛ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌË˛ Ï‡¯ËÌ˚ Ó·ÓÁÌ‡˜eÌ˚
‰‡ÌÌ˚Ï ÒËÏ‚ÓÎÓÏ.

ç‡¯ ‚ÍÎ‡‰ ‚ Á‡˘ËÚÛ ÓÍÛÊ‡˛˘eÈ Òe‰˚:
Ï˚ ËÒÔÓÎ¸ÁÛeÏ ÔÓ‚ÚÓÌÓ Ôee‡·ÓÚ‡ÌÌÛ˛ ·ÛÏ‡„Û.
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ìıÓ‰ 38
ìıÓ‰ Á‡ ÍÓÔÛÒÓÏ 38

ÑÓÁ‡ÚÓ ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡ 38

é˜ËÒÚÍ‡ ÒÎË‚ÌÓÈ ÁÓÌ˚ 38

îËÎ¸Ú Ì‡ÎË‚ÌÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡ 39

åe˚ ÔÓ Á‡˘ËÚe ÓÚ Á‡ÏeÁ‡ÌËfl 39

Ä‚‡ËÈÌ˚È ÒÎË‚ ‚Ó‰˚ 39

óÚÓ-ÚÓ ÌeËÒÔ‡‚ÌÓ? 40-41

Ç‡ÊÌ˚e Ò‚e‰eÌËfl ÔÓ
·eÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË 24-25

ìÚËÎËÁ‡ˆËfl 25

êeÍÓÏeÌ‰‡ˆËË ÔÓ Á‡˘ËÚe
ÓÍÛÊ‡˛˘eÈ Òe‰˚ 25

íeıÌË˜eÒÍËe ı‡‡ÍÚeËÒÚËÍË 26

ìÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ 27-28
ê‡ÒÔ‡ÍÓ‚Í‡ 27

èÓ‰ÍÎ˛˜eÌËe Í ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰Û Ë ÍaÌaÎËÁaˆËË 27

Ç˚‡‚ÌË‚‡ÌËe Ï‡¯ËÌ˚ 28

ùÎeÍÚË˜eÒÍÓe ÔÓ‰ÍÎ˛˜eÌËe 28

Ç‡¯‡ ÌÓ‚‡fl ÒÚË‡Î¸Ì‡fl 
Ï‡¯ËÌ‡ 29

éÔËÒ‡ÌËe ÔË·Ó‡ 29
ÑÓÁ‡ÚÓ ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡ 29

ùÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËfl 30
è‡ÌeÎ¸ ÛÔ‡‚ÎeÌËfl 30

èÓ‰„ÓÚÓ‚Í‡ Í ÒÚËÍe 31

ëÓÚËÓ‚Í‡ ·eÎ¸fl 31

íeÏÔe‡ÚÛ‡ 31

èee‰ Á‡„ÛÁÍÓÈ ·eÎ¸fl 31

å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡ 31

ÇeÒ ·eÎ¸fl 31

Ç˚‚e‰eÌËe ÔflÚeÌ 31

åÓ˛˘Ëe Òe‰ÒÚ‚‡ Ë ‰Ó·‡‚ÍË 32

åeÊ‰ÛÌ‡Ó‰Ì˚e ÒËÏ‚ÓÎ˚ ÚËÔÓ‚ ÒÚËÍË 33

èÓÒÎe‰Ó‚‡ÚeÎ¸ÌÓÒÚ¸ ‡·ÓÚ˚ 34-35

èÓ„‡ÏÏ˚ ÒÚËÍË 36-37

ëÓ‰eÊ‡ÌËe
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ìÒÚ‡ÌÓ‚Í‡
• èee‰ Ì‡˜‡ÎÓÏ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË ÔË·Ó‡

ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓ Û‰‡ÎËÚ¸ ‚Òe ‚ÌÛÚeÌÌËe
ÛÔ‡ÍÓ‚Ó˜Ì˚e ‰eÚ‡ÎË. ÖÒÎË Ôe‰Ì‡ÁÌ‡˜eÌÌ˚e
‰Îfl Ôee‚ÓÁÍË Á‡˘ËÚÌ˚e ‰eÚ‡ÎË Ìe Û‰‡ÎeÌ˚
ËÎË Û‰‡ÎeÌ˚ Ìe ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛, ÚÓ Ï‡¯ËÌe Ë
Ïe·eÎË ‚ÓÍÛ„ Ìee ÏÓÊeÚ ·˚Ú¸ Ì‡ÌeÒeÌ
Òe¸eÁÌ˚È Û˘e·, ÒÏ. ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚Û˛˘ËÈ
Ô‡‡„‡Ù ‚ ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚e ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË.

• ã˛·˚e ‡·ÓÚ˚, ÌeÓ·ıÓ‰ËÏ˚e ‰Îfl ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË
ÔË·Ó‡, ‰ÓÎÊÌ˚ ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸Òfl
Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌ˚Ï ˝ÎeÍÚËÍÓÏ.

• ã˛·˚e Ò‡ÌÚeıÌË˜eÒÍËe ‡·ÓÚ˚, ÌeÓ·ıÓ‰ËÏ˚e
‰Îfl ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË ‰‡ÌÌÓ„Ó ÔË·Ó‡, ‰ÓÎÊÌ˚
‚˚ÔÓÎÌflÚ¸Òfl Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌ˚Ï
Ò‡ÌÚeıÌËÍÓÏ.

• çeÓ·ıÓ‰ËÏÓ Ó·‡ÚËÚ¸ ‚ÌËÏ‡ÌËe Ì‡ ÚÓ, ˜ÚÓ·˚
ÔÓÒÎe ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË Ï‡¯ËÌ˚ ÔË·Ó Ìe ÒÚÓflÎ Ì‡
˝ÎeÍÚË˜eÒÍÓÏ Í‡·eÎe.

• ÖÒÎË Ï‡¯ËÌ‡ ÒÚÓËÚ Ì‡ ÍÓ‚Ó‚ÓÏ ÔÓÍ˚ÚËË,
ÓÚe„ÛÎËÛÈÚe ÌÓÊÍË Ú‡ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ, ˜ÚÓ·˚
Ó·eÒÔe˜ËÚ¸ Ò‚Ó·Ó‰ÌÛ˛ ˆËÍÛÎflˆË˛ ‚ÓÁ‰Ûı‡
ÏeÊ‰Û ÌÓÊÍ‡ÏË Ë ÔÓÎÓÏ.

ùÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËfl
• ùÚÓÚ ÔË·Ó Ôe‰Ì‡ÁÌ‡˜eÌ ÎË¯¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl

·˚ÚÓ‚Ó„Ó ÔËÏeÌeÌËfl. å‡¯ËÌ‡ Ìe ‰ÓÎÊÌ‡
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ‚ ˆeÎflı, ÓÚÎË˜‡˛˘ËıÒfl ÓÚ Úeı,
‰Îfl ÍÓÚÓ˚ı ÓÌ‡ ·˚Î‡ Ôe‰Ì‡ÁÌ‡˜eÌ‡.

• ëÚË‡ÈÚe ÚÓÎ¸ÍÓ ÚÍ‡ÌË, ÍÓÚÓ˚e
Ôe‰Ì‡ÁÌ‡˜eÌ˚ ‰Îfl Ï‡¯ËÌÌÓÈ ÒÚËÍË.
Ç˚ÔÓÎÌflÈÚe ËÌÒÚÛÍˆËË Ì‡ ˝ÚËÍeÚÍe Í‡Ê‰ÓÈ
‚e˘Ë.

• çe Ôee„ÛÊ‡ÈÚe ÔË·Ó, ‚˚ÔÓÎÌflÈÚe
ËÌÒÚÛÍˆËË ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚‡ ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË.

• ì·e‰ËÚeÒ¸, ˜ÚÓ Í‡Ï‡Ì˚ ÔÛÒÚ˚. í‡ÍËe
Ôe‰ÏeÚ˚, Í‡Í ÏÓÌeÚ˚, ·ÛÎ‡‚ÍË, ¯ÔËÎ¸ÍË Ë
‚ËÌÚ˚ ÏÓ„ÛÚ ÔË‚eÒÚË Í Òe¸eÁÌÓÏÛ Û˘e·Û.

• çe ÒÚË‡ÈÚe ‚ Ï‡¯ËÌe ·eÎ¸e, ÔÓÔËÚ‡ÌÌÓe
ÌeÙÚ¸˛, ÒÔËÚÓÏ-‰eÌ‡ÚÛ‡ÚÓÏ,
ÚËıÎÓ˝ÚËÎeÌÓÏ Ë Ú.‰. ÖÒÎË Êe Ôee‰ ÒÚËÍÓÈ
·˚ÎË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ì˚ ˝ÚË ‚e˘eÒÚ‚‡ ‰Îfl
‚˚‚e‰eÌËfl ÔflÚeÌ, ‰ÓÊ‰ËÚeÒ¸ Ëı ÔÓÎÌÓ„Ó
ËÒÔ‡eÌËfl Ôee‰ Á‡ÍÎ‡‰ÍÓÈ ·eÎ¸fl ‚ Ï‡¯ËÌÛ.

• å‡ÎeÌ¸ÍËe ‚e˘Ë, Ú‡ÍËe Í‡Í ÌÓÒÍË, eÏÌË Ë Ú.‰.
ÔÓÎÓÊËÚe ‚ Ïe¯ÓÍ ËÁ ÚÍ‡ÌË ËÎË Ì‡‚ÓÎÓ˜ÍÛ,
˜ÚÓ·˚ ÓÌË Ìe ÔÓÔ‡ÎË ÏeÊ‰Û ·‡‡·‡ÌÓÏ Ë
·‡ÍÓÏ.

Ç‡ÊÌ˚e Ò‚e‰eÌËfl ÔÓ ·eÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË

• àÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚe ÎË¯¸ eÍÓÏeÌ‰ÛeÏÓe ÍÓÎË˜eÒÚ‚Ó
ÒÏfl„˜ËÚeÎfl ‰Îfl ÚÍ‡ÌeÈ. Ö„Ó ˜eÁÏeÌÓe
ÍÓÎË˜eÒÚ‚Ó ÏÓÊeÚ ÔÓ‚e‰ËÚ¸ ·eÎ¸e.

• Ko„‰a ÔpË·op Ìe ËcÔoÎ¸˝yeÚcfl, ÓÒÚ‡‚¸Úe Î˛Í
ÔËÓÚÍ˚Ú˚Ï: ˝ÚÓ ÒÓı‡ÌËÚ ÛÔÎÓÚÌeÌËe Î˛Í‡ Ë
Ôe‰ÓÚ‚‡ÚËÚ Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËe ÌeÔËflÚÌ˚ı
Á‡Ô‡ıÓ‚.

• ÇÒe„‰‡ ÔÓ‚eflÈÚe, ˜ÚÓ·˚ ‚Ó‰‡ ·˚Î‡ ÒÎËÚ‡
Ôee‰ ÓÚÍ˚ÚËeÏ ‰‚eË. ÖÒÎË ÓÌ‡ Ìe ÒÎËÎ‡Ò¸,
‚˚ÔÓÎÌËÚe ËÌÒÚÛÍˆËË, ÔË‚e‰eÌÌ˚e ‚
ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚e ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË.

• èÓÒÎe ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ‚Òe„‰‡ ‚˚ÌËÏ‡ÈÚe ‚ËÎÍÛ
ÔË·Ó‡ ËÁ ÓÁeÚÍË Ë Á‡Í˚‚‡ÈÚe
‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚È Í‡Ì.

é·˘‡fl ·eÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ¸
• êeÏÓÌÚ Ï‡¯ËÌ˚ ‰ÓÎÊeÌ ‚˚ÔÓÎÌflÚ¸Òfl ÎË¯¸

ÚÓÎ¸ÍÓ Í‚‡ÎËÙËˆËÓ‚‡ÌÌ˚Ï ÔeÒÓÌ‡ÎÓÏ.
êeÏÓÌÚ, ‚˚ÔÓÎÌeÌÌ˚È ÌeÓÔ˚ÚÌ˚Ï ÔeÒÓÌ‡ÎÓÏ,
ÏÓÊeÚ ÒÚ‡Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ Òe¸eÁÌ˚ı
ÔÓ‚eÊ‰eÌËÈ. é·‡ÚËÚeÒ¸ ‚ ‚‡¯ ÏeÒÚÌ˚È
ëe‚ËÒÌ˚È ˆeÌÚ.

• çËÍÓ„‰‡ Ìe ÚflÌËÚe Á‡ Í‡·eÎ¸ ‰Îfl ÓÚÍÎ˛˜eÌËfl
‚ËÎÍË ÓÚ ÓÁeÚÍË. ÑÎfl ÓÚÍÎ˛˜eÌËfl ·eËÚeÒ¸
ÚÓÎ¸ÍÓ Á‡ ‚ËÎÍÛ.

• ÇÓ ‚eÏfl ÒÚËÍË Ò ÔÓ„‡ÏÏ‡ÏË,
Ôe‰ÛÒÏ‡ÚË‚‡˛˘ËÏË ‚˚ÒÓÍÛ˛ ÚeÏÔe‡ÚÛÛ,
ÒÚeÍÎÓ Î˛Í‡ ÏÓÊeÚ Ì‡„eÚ¸Òfl. çe
ÔËÍ‡Ò‡ÈÚeÒ¸ Í ÌeÏÛ!

ùÚË Ò‚e‰eÌËfl ÔË‚Ó‰flÚÒfl ‚ ËÌÚeeÒ‡ı ·eÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË. èee‰ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍÓÈ ËÎË ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËeÈ ÔË·Ó‡
Ëı ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓ Ú˘‡ÚeÎ¸ÌÓ ËÁÛ˜ËÚ¸.
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ìÚËÎËÁ‡ˆËfl

ìÔ‡ÍÓ‚Ó˜Ì˚e Ï‡ÚeË‡Î˚

å‡ÚeË‡Î˚, ÔÓÏe˜eÌÌ˚e ÒËÏ‚ÓÎÓÏ ,
Ôe‰Ì‡ÁÌ‡˜eÌ˚ ‰Îfl Ôee‡·ÓÚÍË.

>>êêÖÖ<< = ÔÓÎË˝ÚËÎeÌ
>>PPSS<< = ÔÓÎËcÚËpoÎ
>>êêêê<< = ÔÓÎËÔÓÔËÎeÌ

ùÚÓ ÓÁÌ‡˜‡eÚ, ˜ÚÓ ÓÌË ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ Ôee‡·ÓÚ‡Ì˚
ÔÓÒÎe Ëı ÔÓÏe˘eÌËfl ‚ ÒÔeˆË‡Î¸Ì˚e Ò·ÓÌ˚e
ÍÓÌÚeÈÌe˚.

å‡¯ËÌ‡
ÑÎfl ÛÚËÎËÁ‡ˆËË ‚‡¯eÈ ÒÚ‡ÓÈ ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ
Ï‡¯ËÌ˚ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚe ÒÔeˆË‡Î¸ÌÓ
Ôe‰Ì‡ÁÌ‡˜eÌÌ˚e Ò‚‡ÎÍË. ÇÌeÒËÚe Ò‚ÓÈ ‚ÍÎ‡‰ ‚
ÔÓ‰‰eÊ‡ÌËe ˜ËÒÚÓÚ˚ ‚ ‚‡¯eÈ ÒÚ‡Ìe!

ÑÎfl ˝ÍÓÌÓÏËË ‚Ó‰˚, ˝ÎeÍÚÓ˝Ìe„ËË Ë Óı‡Ì˚
ÓÍÛÊ‡˛˘eÈ Òe‰˚ eÍÓÏeÌ‰ÛeÏ ‚‡Ï ÒÓ·Î˛‰‡Ú¸
ÒÎe‰Û˛˘Ëe Ô‡‚ËÎ‡:

• ÅeÎ¸e ÒÓ Òe‰ÌeÈ ÒÚeÔeÌ¸˛ Á‡„flÁÌeÌËfl ÏÓÊÌÓ
ÒÚË‡Ú¸ ·eÁ Ôe‰‚‡ËÚeÎ¸ÌÓÈ ÒÚËÍË, ˜ÚÓ
ÔÓÁ‚ÓÎfleÚ Ò˝ÍÓÌÓÏËÚ¸ ÏÓ˛˘ee Òe‰ÒÚ‚Ó, ‚Ó‰Û
Ë ‚eÏfl (Ó·ee„‡fl ÔËÓ‰Û!).

• å‡¯ËÌ‡ ‡·ÓÚ‡eÚ Ì‡Ë·ÓÎee ˝ÍÓÌÓÏË˜ÌÓ, eÒÎË
ÓÌ‡ ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ Á‡„ÛÊeÌ‡ ·eÎ¸eÏ.

• ÅÎ‡„Ó‰‡fl ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚Û˛˘eÈ Ôe‰‚‡ËÚeÎ¸ÌÓÈ
Ó·‡·ÓÚÍe ÏÓÊÌÓ ÛÒÚ‡ÌËÚ¸ ÔflÚÌ‡ Ë
Ó„‡ÌË˜eÌÌ˚e Á‡„flÁÌeÌÌ˚e ÁÓÌ˚, ÔÓÒÎe ˜e„Ó
ÏÓÊÌÓ ‚˚ÔÓÎÌËÚ¸ ÒÚËÍÛ ÔË ·ÓÎee ÌËÁÍÓÈ
ÚeÏÔe‡ÚÛe.

• ÑÓÁËÛÈÚe ÏÓ˛˘ee Òe‰ÒÚ‚Ó ÒÓ„Î‡ÒÌÓ
ÊeÒÚÍÓÒÚË ‚Ó‰˚, ÒÚeÔeÌË Á‡„flÁÌeÌËfl Ë
ÍÓÎË˜eÒÚ‚y ÒÚË‡eÏÓ„Ó ·eÎ¸fl.

ÅeÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚ¸ ‰Îfl ‰eÚeÈ
• á‡˜‡ÒÚÛ˛ ‰eÚË Ìe ÓÒÓÁÌ‡˛Ú, Ì‡ÒÍÓÎ¸ÍÓ

ÓÔ‡ÒÌ˚Ï ÏÓÊeÚ ·˚Ú¸ ÔË·Ó. äÓ„‰‡ Ï‡¯ËÌ‡
‡·ÓÚ‡eÚ, Á‡ ‰eÚ¸ÏË ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÔËÒÚ‡Î¸ÌÓ
ÒÎe‰ËÚ¸ Ë Ìe ÔÓÁ‚ÓÎflÚ¸ ËÏ Ë„‡Ú¸ Ò Ï‡¯ËÌÓÈ.

• ìÔ‡ÍÓ‚Ó˜Ì˚e Ï‡ÚeË‡Î˚ (Ú.e. ÔÎeÌÍ‡,
ÔÓÎËÒÚËÓÎ) ÏÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ÓÔ‡ÒÌ˚ÏË ‰Îfl ‰eÚeÈ Ë
ÒÚ‡Ú¸ ÔË˜ËÌÓÈ Û‰Û¯eÌËfl! ëÓ‰eÊËÚe Ëı ‚Ìe
ÔÓÎfl ‰ÓÒfl„‡eÏÓÒÚË.

• ï‡ÌËÚe ‚Òe ÏÓ˛˘Ëe Òe‰ÒÚ‚‡ ‚ Ì‡‰eÊÌÓÏ
ÏeÒÚe, ‚Ìe ‰ÓÒfl„‡eÏÓÒÚË ‰eÚeÈ.

• ì·e‰ËÚeÒ¸, ˜ÚÓ ‰eÚË ËÎË ‰ÓÏ‡¯ÌËe ÊË‚ÓÚÌ˚e
Ìe Á‡ÎeÁÎË ‚ ·‡‡·‡Ì.

• èË ÛÚËÎËÁ‡ˆËË Ï‡¯ËÌ˚ ÓÚeÊ¸Úe
˝ÎeÍÚË˜eÒÍËÈ ¯ÌÛ Ë ÛÌË˜ÚÓÊ¸Úe ‚ËÎÍÛ Ò
Í‡·eÎeÏ. ëÎÓÏ‡ÈÚe Á‡ÏÓÍ Î˛Í‡, ˜ÚÓ·˚ ‰eÚË ‚Ó
‚eÏfl Ë„˚ Ìe ÒÏÓ„ÎË Á‡Í˚Ú¸Òfl ‚ Ï‡¯ËÌe.

êeÍÓÏeÌ‰‡ˆËË ÔÓ Á‡˘ËÚe ÓÍÛÊ‡˛˘eÈ
Òe‰˚
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êÄáåÖêõ Ç˚ÒÓÚ‡ 85 ÒÏ
òËËÌ‡ 60 ÒÏ
ÉÎÛ·ËÌ‡ 60 ÒÏ

åÄäëàåÄãúçÄü áÄÉêìáäÄ ïÎÓÔÓÍ 4,5 Í„
ëìïéÉé ÅÖãúü ëËÌÚeÚËÍ‡ 2 Í„

íÓÌÍËe ÚÍ‡ÌË 2 Í„
òeÒÚ¸ 1 Í„

ëäéêéëíú éíÜàåÄ å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì‡fl 500 Ó·/ÏËÌ

èàíÄçàÖ çÄèêüÜÖçàÖ/óÄëíéíÄ 220-230 Ç/50 Éˆ
éÅôÄü èéíêÖÅãüÖåÄü åéôçéëíú 2100 ÇÚ
åàçàåÄãúçÄü åéôçéëíú èêÖÑéïêÄçàíÖãü 10 A

çÄèéê ÇéÑõ åËÌËÏ‡Î¸Ì˚È 5 ç/ÒÏ2

å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì˚È 80 ç/ÒÏ2

å‡¯ËÌ‡ ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚ÛeÚ ÒÎe‰Û˛˘ËÏ ‰ËeÍÚË‚‡Ï Öùë:
- 72/23 Öùë ÓÚ 19.02.1973 „. ÔÓ ÌËÁÍÓÏÛ Ì‡ÔflÊeÌË˛;
- 89/336 Öùë ÓÚ 03.05.1989 „. ÔÓ ˝ÎeÍÚÓÏ‡„ÌËÚÌÓÈ ÒÓ‚ÏeÒÚËÏÓÒÚË.

íeıÌË˜eÒÍËe ı‡‡ÍÚeËÒÚËÍË
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ìÒÚ‡ÌÓ‚Í‡

PacÔaÍo‚Ía
èee‰ ‚ÍÎ˛˜eÌËeÏ Ï‡¯ËÌ˚ ÌÌeeÓÓ··ııÓÓ‰‰ËËÏÏÓÓ  ÛÛ‰‰‡‡ÎÎËËÚÚ¸̧
ËËÒÒÔÔÓÓÎÎ¸̧ÁÁÓÓ‚‚‡‡ÌÌÌÌ˚̊ee  ‰‰ÎÎflfl  ÔÔeeee‚‚ÓÓÁÁÍÍËË  ÍÍeeÔÔeeÊÊÌÌ˚̊ee
¯̄ÚÚ˚̊ËË ÒÎe‰Û˛˘ËÏ Ó·‡ÁÓÏ. êeÍÓÏeÌ‰ÛeÚÒfl
ÒÓı‡ÌËÚ¸ Ëı Ì‡ ÒÎÛ˜‡È Ôee‚ÓÁÍË Ï‡¯ËÌ˚ ‚
·Û‰Û˘eÏ.

1. éÚ‚eÌËÚe ÍÎ˛˜ÓÏ Ë
Û‰‡ÎËÚe ÚË ‚ËÌÚ‡ Ò
Á‡‰ÌeÈ Ô‡ÌeÎË
Ï‡¯ËÌ˚.

2. ç‡ÍÎÓÌËÚe Ï‡¯ËÌÛ
Ì‡ Á‡‰Ì˛˛ Ô‡ÌeÎ¸ Ë
ÔÓÎÓÊËÚe ÏeÊ‰Û
ÌeÈ Ë ÔÓÎÓÏ
ÔÓÎË˝ÚËÎeÌÓ‚˚È
Û„ÓÎÓÍ.

ì·e‰ËÚeÒ¸, ˜ÚÓ
¯Î‡Ì„Ë Ìe ·˚ÎË
ÔpËÊaÚ˚.

3. éÒÚÓÓÊÌÓ ÒÌËÏËÚe
‰‚‡ ÔÓÎË˝ÚËÎeÌÓ‚˚ı
Ô‡ÍeÚ‡ ÒÔ‡‚‡ Ë
ÒÎe‚‡, ‚˚Úfl„Ë‚‡fl Ëı
Í ˆeÌÚÛ ÔË·Ó‡.

4. ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚe Ï‡¯ËÌÛ ‚ ‚eÚËÍ‡Î¸ÌÓe ÔÓÎÓÊeÌËe
Ë Û‰‡ÎËÚe ÚË ÔÎ‡ÒÚÏ‡ÒÒÓ‚˚ı ·ÓÎÚ‡.

5. á‡ÍÓÈÚe 3 ÓÚ‚eÒÚËfl ÔÎ‡ÒÚÏ‡ÒÒÓ‚˚ÏË
Á‡„ÎÛ¯Í‡ÏË, ÍÓÚÓ˚e ÒÓ‰eÊ‡ÚÒfl ‚ Ô‡ÍeÚe Ò
ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚ÓÏ ÔÓ ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË.

èÓ‰ÍÎ˛˜eÌËe Í ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰Û Ë
ÍaÌaÎËÁaˆËË

ç‡ ÒÚeÌe fl‰ÓÏ ÒÓ ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌÓÈ ‰ÓÎÊeÌ
Ì‡ıÓ‰ËÚ¸Òfl Í‡Ì ïïééããééÑÑççééââ  ÇÇééÑÑõõ Ò „‡ÁÓ‚ÓÈ
eÁ¸·ÓÈ 3/4" ‰Îfl ÔÓ‰ÍÎ˛˜eÌËfl ‚Ó‰˚, ‡ Ú‡ÍÊe
ÒÎË‚, ‡ÍÓ‚ËÌ‡ ËÎË ‰eÌ‡ÊÌ‡fl ÒËÒÚeÏ‡.

èe‰‚‡ËÚeÎ¸ÌÓ Û·e‰ËÚeÒ¸, ˜ÚÓ:

— ˝ÚÓ Ìe Í‡Ì „Ófl˜eÈ ‚Ó‰˚.

— ‚˚ÚeÍ‡˛˘‡fl ‚Ó‰‡ - ˜ËÒÚ‡fl. ÖÒÎË ˝ÚÓ Ìe Ú‡Í,
ÚÓ ÒÎeÈÚe ‰ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓe ÍÓÎË˜eÒÚ‚Ó ‚Ó‰˚ ‰Îfl
Û‰‡ÎeÌËfl ËÁ ÚÛ· ÒÍÓÔË‚¯eÈÒfl ‚ ÌËı „flÁË.

Ç˚ÔÓÎÌËÚe ÔÓ‚eÍÛ ÒÎË‚ÌÓÈ ÒËÒÚeÏ˚, ÔpË
Ìeo·ıo‰ËÏocÚË ‚˚Á‚a‚ Ò‡ÌÚeıÌËÍ‡.

A) ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚe
ÔËÎ‡„‡˛˘Û˛Òfl
eÁËÌÓ‚Û˛ ÔÓÍÎ‡‰ÍÛ,
ÒÓ‰eÊ‡˘Û˛Òfl ‚
ÔÓÎË˝ÚËÎeÌÓ‚ÓÏ Ô‡ÍeÚe,
ÔÓÒÚ‡‚ÎfleÏÓÏ ‚ÏeÒÚe Ò
ÔË·ÓÓÏ (Ä), Ì‡ ÍÓÌeˆ
Ì‡ÎË‚ÌÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡ Ë
Ì‡‰eÊÌÓ ÔË‚ËÌÚËÚe
¯Î‡Ì„ Í Í‡ÌÛ, Ó·‡˘‡fl

‚ÌËÏ‡ÌËe Ì‡ ÚÓ, ˜ÚÓ·˚ Ìe ÔÓ‚e‰ËÚ¸ eÁ¸·Û, Ë
Á‡ÚflÌËÚe „‡ÈÍÛ ‰Îfl Ôe‰ÓÚ‚‡˘eÌËfl Úe˜eÈ.

ÅÅ)) èË ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË
ÔÓ‚eÌËÚe ¯Î‡Ì„ ‚
ÌÛÊÌÓÏ Ì‡Ô‡‚ÎeÌËË,
ÓÚ‚eÌÛ‚ ‰Îfl ˝ÚÓ„Ó
„‡ÈÍÛ Ì‡ Á‡‰ÌeÈ Ô‡ÌeÎË
ÔË·Ó‡.

ÇÇ)) èÓÒÎe ˝ÚÓ„Ó ‚ÌÓ‚¸
Á‡ÚflÌËÚe „‡ÈÍÛ ‰Îfl
Ôe‰ÓÚ‚‡˘eÌËfl Úe˜eÈ

(éÚÍÓÈÚe Í‡Ì, Û·e‰ËÚeÒ¸ ‚ oÚcyÚcÚ‚ËË Úe˜eÈ Ë
‚ÌÓ‚¸ Á‡ÍÓÈÚe e„Ó).

ÉÉ)) éÔÛÒÚËÚe ÒÎË‚ÌÓÈ
¯Î‡Ì„ ‚ ‡ÍÓ‚ËÌÛ ËÎË
ÔËÍeÔËÚe Í ÒÎË‚Û ÔË
ÔÓÏÓ˘Ë ËÁ„Ë·‡,
ÍÓÚÓ˚È ÔÓÒÚ‡‚ÎfleÚÒfl
ÓÚ‰eÎ¸ÌÓ. àÁ„Ë·
‰ÓÎÊeÌ ·˚Ú¸ Ì‡‰eÚ Ì‡
¯Î‡Ì„, ˜ÚÓ·˚
Ó·eÒÔe˜ËÚ¸ e„Ó
Û‰eÊ‡ÌËe. Ñ‡ÌÌ‡fl

‰eÚ‡Î¸ ÔÓÁ‚ÓÎfleÚ Á‡ÍeÔËÚ¸ ¯Î‡Ì„ Ì‡ ÒÚeÌe ÔË
ÔÓÏÓ˘Ë ÓÚ‚eÒÚËfl ‚ ee ‚eıÌeÈ ˜‡ÒÚË, ˜ÚÓ Ìe
ÔÓÁ‚ÓÎËÚ ¯Î‡Ì„Û ‰‚Ë„‡Ú¸Òfl Ë ÛÔ‡ÒÚ¸.
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1,5 m. Max.

60
 c

m
. M

in
.

90
 c

m
. M

ax
.

ÇÄÜçé: ê‡ÒÒÚÓflÌËe ÓÚ ÔÓÎ‡ ‰Ó ‚eıÌeÈ ˜‡ÒÚË
¯Î‡Ì„‡ ‰ÓÎÊÌÓ ÒÓÒÚ‡‚ÎflÚ¸ ÓÚ 60 ‰Ó 90 ÒÏ
(êeÍÓÏeÌ‰ÛeÚÒfl ‡ÒÒÚÓflÌËe ÓÚ 60 ‰Ó 70 ÒÏ).
òÎ‡Ì„ Ìe ‰ÓÎÊeÌ ÒÊËÏ‡Ú¸Òfl ËÎË
ÔeeÍÛ˜Ë‚‡Ú¸Òfl, ˜ÚÓ·˚ Ìe Á‡ÚÛ‰ÌflÚ¸
ÔÓıÓÊ‰eÌËe ‚Ó‰˚. èË ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl Û‰ÎËÌËÚeÎfl ÒÎË‚ÌÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡ 
e„Ó ‰ÎËÌ‡ ÌË ‚ ÍÓeÏ ÒÎÛ˜‡e Ìe ‰ÓÎÊÌ‡
Ôe‚˚¯‡Ú¸ 1,5 Ï, ‡ Û‰ÎËÌËÚeÎ¸ ‰ÓÎÊeÌ ·˚Ú¸
ÚÓ„Ó Êe ‰Ë‡ÏeÚ‡, ˜ÚÓ Ë ¯Î‡Ì„ ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ
Ï‡¯ËÌ˚. 
ì·e‰ËÚeÒ¸, ˜ÚÓ ¯Î‡Ì„Ë Ìe Ì‡ÚflÌÛÚ˚.

Ç˚‡‚ÌË‚‡ÌËe Ï‡¯ËÌ˚
Ç˚Ó‚ÌflÈÚe ÔË·Ó, ÓÒÎ‡·Îflfl ËÎË Á‡‚ËÌ˜Ë‚‡fl
ÌÓÊÍË. ÑÓÒÚË„ÌÛ‚ ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓ„Ó ÔÓÎÓÊeÌËfl,
Á‡ÍeÔËÚe Ëı, ÒÏe˘‡fl „‡ÈÍË Í ÓÒÌÓ‚‡ÌË˛
ÍÓÔÛÒ‡. í˘‡ÚeÎ¸ÌÓe ‚˚‡‚ÌË‚‡ÌËe
Ôe‰ÓÚ‚‡˘‡eÚ ‚Ë·‡ˆË˛, ¯ÛÏ Ë ÒÏe˘eÌËe
ÔË·Ó‡ ‚Ó ‚eÏfl ‡·ÓÚ˚.
çe·ÓÎ¸¯‡fl ‚Ë·‡ˆËfl fl‚ÎfleÚÒfl ÌeËÁ·eÊÌÓÈ, ‚
ÓÒÓ·eÌÌÓÒÚË, eÒÎË Ï‡¯ËÌ‡ ÒÚÓËÚ Ì‡ ‰ee‚flÌÌÓÏ
ÔÓÎÛ. Ñee‚flÌÌ˚e ÔÓÎ˚ ÓÒÓ·eÌÌÓ
˜Û‚ÒÚ‚ËÚeÎ¸Ì˚ Í ‚Ë·‡ˆËË. á‡ ÒÓ‚eÚÓÏ
Ó·‡ÚËÚeÒ¸ ‚ ÒÚÓËÚeÎ¸ÌÛ˛ Ó„‡ÌËÁ‡ˆË˛. èÓ
Ïee ‚ÓÁÏÓÊÌÓÒÚË ÛÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡ÈÚe Ï‡¯ËÌÛ Ì‡
ÔÓ˜Ì˚È ÔÓÎ.

ùÎeÍÚË˜eÒÍÓe ÔÓ‰ÍÎ˛˜eÌËe

èee‰ ÔÓ‰ÍÎ˛˜eÌËeÏ ÔË·Ó‡ Û·e‰ËÚeÒ¸, ˜ÚÓ:

11.. ï‡‡ÍÚeËÒÚËÍË ‚‡¯eÈ ÒeÚË Ú‡ÍËe Êe, Í‡Í Ë
ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚e Ì‡ Á‡‚Ó‰ÒÍÓÈ Ú‡·ÎË˜Íe ‚‡¯e„Ó
ÔË·Ó‡ (ÓÌ‡ ÔËÍÎeeÌ‡ Ì‡ Á‡‰ÌeÈ Ô‡ÌeÎË
ÔË·Ó‡).

22.. ë˜eÚ˜ËÍ, Ôe‰Óı‡ÌËÚeÎË, ÔÓ‚Ó‰Í‡ Ë
ÓÁeÚÍ‡ ÒÔÓÒÓ·Ì˚ ‚˚‰eÊ‡Ú¸ Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÛ˛
ÔÓ„ÎÓ˘‡eÏÛ˛ ÏÓ˘ÌÓÒÚ¸, ÛÍ‡Á‡ÌÌÛ˛ Ì‡
Á‡‚Ó‰ÒÍÓÈ Ú‡·ÎË˜Íe.

33.. ÇËÎÍ‡ ‰ÓÎÊÌ‡ ÌeÔÓÒe‰ÒÚ‚eÌÌÓ ‚ÒÚ‡‚ÎflÚ¸Òfl
‚ ÓÁeÚÍÛ ·eÁ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ÔeeıÓ‰ÌËÍÓ‚,
ÚÓÈÌËÍÓ‚ Ë‰Ë ‡‰‡ÔÚeÓ‚. èË ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË
Á‡ÏeÌËÚe ÓÁeÚÍÛ ‰Û„ÓÈ, ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓ„Ó ÚËÔ‡.

èËÏeÌfleÏ˚e Ô‡‚ËÎ‡ ÔÓ ˝ÎeÍÚË˜eÒÍÓÈ
·eÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË Ôe‰ÛÒÏ‡ÚË‚‡˛Ú
ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓe Á‡ÁeÏÎeÌËe. èÓÒÚ‡‚ÎfleÏ‡fl Ò
ÔË·ÓÓÏ ‚ËÎÍ‡ ËÏeeÚ ÒÔeˆË‡Î¸ÌÓ
Ôe‰Ì‡ÁÌ‡˜eÌÌ˚È ÍÓÌÚ‡ÍÚ.

ì·e‰ËÚeÒ¸, ˜ÚÓ ‚‡¯‡ ÓÁeÚÍ‡ Ú‡ÍÊe
Ó·ÓÛ‰Ó‚‡Ì‡ Á‡ÁeÏÎeÌËeÏ.

àÁ„ÓÚÓ‚ËÚeÎ¸ Ìe ÌeÒeÚ ÌËÍ‡ÍÓÈ
ÓÚ‚eÚÒÚ‚eÌÌÓÒÚË Á‡ Û˘e·, ‚˚Á‚‡ÌÌ˚È
ÌeÒÓ·Î˛‰eÌËeÏ ‰‡ÌÌ˚ı Úe·Ó‚‡ÌËÈ.
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ùÚ‡ ÌÓ‚‡fl ÒÚË‡Î¸Ì‡fl Ï‡¯ËÌ‡ ÓÚ‚e˜‡eÚ ÒÓ‚eÏeÌÌ˚Ï Úe·Ó‚‡ÌËflÏ ÔÓ ˝ÙÙeÍÚË‚ÌÓÈ ÒÚËÍe ·eÎ¸fl Ò
ÌËÁÍËÏ ÔÓÚe·ÎeÌËeÏ ‚Ó‰˚, ˝ÎeÍÚÓ˝Ìe„ËË Ë ÏÓ˛˘Ëı Òe‰ÒÚ‚.

• ëëeeÎÎeeÍÍÚÚÓÓ  ÚÚeeÏÏÔÔee‡‡ÚÚÛÛ˚̊ ÔÓÁ‚ÓÎËÚ ‚‡Ï ‚˚·‡Ú¸ Ì‡Ë·ÓÎee ÔÓ‰ıÓ‰fl˘Û˛ ÚeÏÔe‡ÚÛÛ ‰Îfl ÒÚËÍË
‚‡¯e„Ó ·eÎ¸fl.

1 ÑÓÁ‡ÚÓ ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡

2 èÓ„‡ÏÏÌ‡fl Í‡ÚÓ˜Í‡

3 è‡ÌeÎ¸ ÛÔ‡‚ÎeÌËfl

4 êÛ˜Í‡ Î˛Í‡

5 Ñ‚eˆ‡ ÁoÌ˚ cÎË‚a

6 êe„ÛÎËÛeÏ˚e ÌÓÊÍË

ÑÓÁ‡ÚÓ ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡

èe‰‚‡ËÚeÎ¸Ì‡fl ÒÚËÍ‡

éÒÌÓ‚Ì‡fl ÒÚËÍ‡

ëÏfl„˜ËÚeÎ¸, Í‡ıÏ‡Î

Ç‡¯‡ ÌÓ‚‡fl ÒÚË‡Î¸Ì‡fl Ï‡¯ËÌ‡

éÔËÒ‡ÌËe ÔË·Ó‡

BLANCOS
COLORES RESISTENTES
COLORES DELICADOS
BLANCOS CON PRELAV.
ACLARADOS
SUAVIZANTES           CENTRIFUGADO

SINTETICOS
DELICADOS
LANA
SINTETICOS CON PRELAV.
ACLARADOS
SUAVIZANTES                   DESCARGA

30°-60°
30°-40°
30°-40°
30°-60°

B
B
C
A
D
G

60°-90°
40°-60°
30°-40°
60°-90°

J
K
L
H
M
PF N  90°80°70°60°50°40°

30
°

C
D

F G HJ

K
L

M

NPAB

1

6

2 3

4

5
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ùÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËfl

1. èÓ„‡ÏÏÌ‡fl Í‡ÚÓ˜Í‡
éÌ‡ ÔÓÁ‚ÓÎËÚ ‚‡Ï ‚˚·‡Ú¸ Ì‡Ë·ÓÎee
ÔÓ‰xo‰fl˘Û˛ ÔÓ„‡ÏÏÛ ÒÚËÍË ‰Îfl ‚‡¯e„Ó
·eÎ¸fl.

2. äÌÓÔÍ‡ éíäãûóÖçàü ëãàÇÄ
(é·ÎÂ„˜ÂÌËÂ „Î‡ÊÂÌËfl. ÖÒÎË ‚˚ ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÂ ˝ÚÛ
ÙÛÌÍˆË˛, ÚÓ „Î‡‰ËÚ¸ ÚÍ‡ÌË ‚ ‰‡Î¸ÌÂÈ¯ÂÏ ·Û‰ÂÚ
ÎÂ„˜Â).
èpË Ì‡Ê‡ÚËË ˝ÚÓÈ ÍÌÓÔÍË ‚ÏÂÒÚÂ Ò ÔpÓ„p‡ÏÏ‡ÏË
‰Îfl ÚÓÌÍËı ÚÍ‡ÌÂÈ ‚Ó‰‡ ‚ ÍÓÌˆÂ ˆËÍÎ‡ ÌÂ ·Û‰ÂÚ
ÒÎËÚ‡. ç‡ÊÏËÚÂ ÍÌÓÔÍÛ Â˘Â p‡Á, ˜ÚÓ·˚ ÒÎËÚ¸
‚Ó‰Û Ë ‚˚ÌÛÚ¸ ·ÂÎ¸Â.

3. äÌÓÔÍ‡ “éíäãûóÖçàÖ
éíÜàåÄ” 

EcÎË ‚˚ Ì‡ÊËÏ‡eÚe ˝ÚÛ ÍÌÓÔÍÛ ÔÂpÂ‰
‚˚ÔÓÎÌÂÌËÂÏ ËÌÚÂÌÒË‚Ì˚ı ÔpÓ„p‡ÏÏ ÒÚËpÍË, ‚ÒÂ
ˆËÍÎ˚ ÓÚÊËÏ‡ ·Û‰ÛÚ ÓÚÍÎ˛˜ÂÌ˚. ÑpÛ„ËÂ ˝Ú‡Ô˚
ÔpÓ„p‡ÏÏ˚ ÓÒÚ‡ÌÛÚÒfl ÌÂËÁÏÂÌÌ˚ÏË.

4. äÌÓÔÍ‡ 
èË Ì‡Ê‡ÚËË ˝ÚÓÈ ÍÌÓÔÍË Ôee‰ ‚ÍÎ˛˜eÌËeÏ
ÔÓ„‡ÏÏ˚ ËÌÚeÌÒË‚ÌÓÈ ÒÚËÍË, ·Û‰eÚ
‚˚ÔÓÎÌeÌÓ Ì‡ Ó‰ÌÓ ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËe ÏeÌ¸¯e, ˜ÚÓ
‚e‰eÚ Í ˝ÍÓÌÓÏËË ˝ÎeÍÚÓ˝Ìe„ËË Ë ‚Ó‰˚.

5. ã‡ÏÔ‡ ‚ÍÎ/‚˚ÍÎ
éÌ‡ Á‡„Ó‡eÚÒfl ‚Ó ‚eÏfl ‡·ÓÚ˚ ÔË·Ó‡.

6. ëeÎeÍÚÓ ÚeÏÔe‡ÚÛ˚ 
Ñ‡ÌÌ˚È Ó„‡Ì ÛÔ‡‚ÎeÌËfl ÔÓÁ‚ÓÎfleÚ ‚˚·Ë‡Ú¸
ÚeÏÔe‡ÚÛÛ ˆËÍÎ‡ ÒÚËÍË, ‚ ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚ËË Ò
ÚËÔÓÏ ÒÚË‡eÏÓ„Ó ·eÎ¸fl. 
èÓ‚eÌËÚe ˝ÚÓÚ Ó„‡Ì ÛÔ‡‚ÎeÌËfl ‰Ó ÒÓ‚Ïe˘eÌËfl
ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÈ ÚeÏÔe‡ÚÛ˚ Ò ÛÍ‡Á‡ÚeÎeÏ.
ç‡ ÔÓ„‡ÏÏÌÓÈ Í‡ÚÓ˜Íe ÔË‚Ó‰ËÚÒfl Ì‡Ë·ÓÎee
ÔÓ‰ıÓ‰fl˘‡fl ÚeÏÔe‡ÚÛ‡ ‰Îfl Í‡Ê‰Ó„Ó ÚËÔ‡
ÒÚËÍË. Ç˚·Ë‡fl , Î˛·Û˛ ÔÓ„‡ÏÏÛ ÏÓÊÌÓ
‚˚ÔÓÎÌËÚ¸ ‚ ıÓÎÓ‰ÌÓÈ ‚Ó‰e, ˜ÚÓ ÔÓÁ‚ÓÎfleÚ
˝ÍÓÌÓÏËÚ¸ ˝ÎeÍÚÓ˝Ìe„Ë˛.

7. ëeÎeÍÚÓ ÔÓ„‡ÏÏ 
ÑÎfl ‚˚·Ó‡ ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÈ ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÔÓ‚eÌËÚe
Û˜ÍÛ ÔÓ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚeÎÍe Ú‡Í, ˜ÚÓ·˚ ÛÍ‡Á‡ÚeÎ¸ ‚
‚eıÌeÈ ˜‡ÒÚË ÒÓ‚Ô‡‰‡Î Ò ·ÛÍ‚ÓÈ ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÈ
ÔÓ„‡ÏÏ˚ (ÛÍ‡Á‡ÚeÎ¸ Ì‡ Ô‡ÌeÎË ÛÔ‡‚ÎeÌËfl).
ÖÒÎË Êe ‚˚ ÒÎÛ˜‡ÈÌÓ ÔÓ¯ÎË ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÛ˛
·ÛÍ‚Û, ÚÓ ççààääééÉÉÑÑÄÄ  ççÖÖ  èèééÇÇééêêÄÄóóààÇÇÄÄââííÖÖ
ëëÖÖããÖÖääííééêê  èèêêééííààÇÇ  óóÄÄëëééÇÇééââ  ëëííêêÖÖããääàà.
èÓ‰ÓÎÊ‡ÈÚe ‚‡˘‡Ú¸ ÒeÎeÍÚÓ ÔÓ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ
ÒÚeÎÍe ‰Ó ÒÓ‚Ïe˘eÌËfl ÏeÚÍË Ò ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÈ
·ÛÍ‚ÓÈ.

è‡ÌeÎ¸ ÛÔ‡‚ÎeÌËfl
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èÓ‰„ÓÚÓ‚Í‡ Í ÒÚËÍe

ëÓÚËÓ‚Í‡ ·eÎ¸fl
ëÓ·Î˛‰‡ÈÚe ÛÍ‡Á‡ÌËfl ÒËÏ‚ÓÎÓ‚ ÚËÔ‡ ÒÚËÍË ‰Îfl
Í‡Ê‰ÓÈ ÒÚË‡eÏÓÈ ‚e˘Ë, ‡ Ú‡ÍÊe ËÌÒÚÛÍˆËË
ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚeÎfl ÔÓ ÒÚËÍe. ê‡ÒÒÓÚËÛÈÚe ·eÎ¸e
ÒÎe‰Û˛˘ËÏ Ó·‡ÁÓÏ:
·eÎÓe ·eÎ¸e, ˆ‚eÚÌÓe, ÒËÌÚeÚËÍ‡, ÚÓÌÍËe ÚÍ‡ÌË,
¯eÒÚ¸.

íeÏÔe‡ÚÛ‡
90° ‰Îfl ıÎÓÔ˜‡ÚÓ·ÛÏ‡ÊÌÓ„Ó Ë Î¸ÌflÌÓ„Ó

·eÎ¸fl ÒÓ Òe‰ÌeÈ ÒÚeÔeÌ¸˛
Á‡„flÁÌeÌËfl (Ì‡Ô.: Ò‡ÎÙeÚÍË,
ÔÓÎÓÚeÌˆ‡, ÒÍ‡ÚeÚË, ÔÓÒÚ˚ÌË)

60° ‰Îfl ˆ‚eÚÌÓ„Ó ·eÎ¸fl ÒÓ Òe‰ÌeÈ
ÒÚeÔeÌ¸˛ Á‡„flÁÌeÌËfl (Ì‡Ô.: ÒÓÓ˜ÍË,
ÌÓ˜Ì˚e Û·‡¯ÍË, ÔËÊ‡Ï˚) ËÁ Î¸Ì‡,
ıÎÓÔÍ‡ ËÎË ÒËÌÚeÚË˜eÒÍËı ÚÍ‡ÌeÈ, ‡
Ú‡ÍÊe ‰Îfl ·eÎÓ„Ó ıÎÓÔ˜‡ÚÓ·ÛÏ‡ÊÌÓ„Ó
·eÎ¸fl Ò Ìe·ÓÎ¸¯ÓÈ ÒÚeÔeÌ¸˛
Á‡„flÁÌeÌÌÓÒÚË (Ì‡Ô.: ÌËÊÌee ·eÎ¸e).

‰Îfl ÚÓÌÍËı ÚÍ‡ÌeÈ (Ì‡Ô., Á‡Ì‡‚eÒÍË), 
(ııÓÓÎÎÓÓ‰‰ÌÌ‡‡flfl  ÒÒÚÚËËÍÍ‡‡) ÒÏe¯‡ÌÌÓ„Ó ·eÎ¸fl Ò ÔËÏeÒflÏË 
30°-40° ÒËÌÚeÚËÍË Ë ¯eÒÚË.

èee‰ Á‡„ÛÁÍÓÈ ·eÎ¸fl
çËÍÓ„‰‡ Ìe ÒÚË‡ÈÚe ·eÎÓe Ë ˆ‚eÚÌÓe ·eÎ¸e ‚ÏeÒÚe.
ÇÓ ‚eÏfl ÒÚËÍË ·eÎÓe ·eÎ¸e ÏÓÊeÚ "ÔÓÚÛÒÍÌeÚ¸".

çÓ‚Óe ˆ‚eÚÌÓe ·eÎ¸e ÏÓÊeÚ ÔÓÎËÌflÚ¸ ‚Ó ‚eÏfl
Ôe‚ÓÈ ÒÚËÍË, ÔÓ˝ÚÓÏÛ ‚ Ôe‚˚È ‡Á e„Ó
ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÒÚË‡Ú¸ ÓÚ‰eÎ¸ÌÓ.

ìì··ee‰‰ËËÚÚeeÒÒ¸̧,,  ˜̃ÚÚÓÓ  ‚‚  ··eeÎÎ¸̧ee  ÌÌee  ÓÓÒÒÚÚ‡‡ÎÎËËÒÒ¸̧
ÏÏeeÚÚ‡‡ÎÎÎÎËË˜̃eeÒÒÍÍËËee  ÔÔee‰‰ÏÏeeÚÚ˚̊  ((ÌÌ‡‡ÔÔ..::  ÁÁ‡‡ÍÍÓÓÎÎÍÍËË,,
··ÛÛÎÎ‡‡‚‚ÍÍËË,,  ¯̄ÔÔËËÎÎ¸̧ÍÍËË))..

á‡ÒÚe„ÌËÚe Ì‡‚ÓÎÓ˜ÍË, Á‡ÒÚe„ÌËÚe Á‡ÒÚeÊÍË-ÏÓÎÌËË,
Í˛˜ÍË Ë ÍÌÓÔÍË. á‡‚flÊËÚe ‚Òe Á‡‚flÁÍË Ë ÎeÌÚ˚.

èee‰ ÒÚËÍÓÈ ‚˚‚e‰ËÚe ÒÚÓÈÍËe ÔflÚÌ‡. èÓÚËÚe
ÓÒÓ·eÌÌÓ „flÁÌ˚e ÏeÒÚ‡ ÒÔeˆË‡Î¸Ì˚ÏË
ÏÓ˛˘ËÏË Òe‰ÒÚ‚‡ÏË ËÎË ÏÓ˛˘ËÏË Ô‡ÒÚ‡ÏË.

ëÚË‡ÈÚe Á‡Ì‡‚eÒÓ˜Ì˚e ÚÍ‡ÌË Ò ÓÒÓ·eÌÌÓÈ
ÓÒÚÓÓÊÌÓÒÚ¸˛. ì‰‡ÎËÚe Í˛˜ÍË ËÎË Á‡‚flÊËÚe
Ëı ‚ Ïe¯ÓÍ ËÎË ÒeÚÍÛ.

å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡
êeÍÓÏeÌ‰ÛeÏ‡fl Ì‡„ÛÁÍ‡ ÛÍ‡Á‡Ì‡ ‚ ÔÓ„‡ÏÏÌÓÈ
Í‡ÚÓ˜Íe.
é·˘Ëe Ô‡‚ËÎ‡:
ïïÎÎÓÓÔÔÓÓÍÍ,,  ÎÎeeÌÌ:: ·‡‡·‡Ì ÔÓÎÌ˚È, ÌÓ Ìe Ì‡·ËÚ˚È;
ëëËËÌÌÚÚeeÚÚËËÍÍ‡‡:: Ìe ·ÓÎee ÔÓÎÓ‚ËÌ˚ ·‡‡·‡Ì‡;
ííÓÓÌÌÍÍËËee  ÚÚÍÍ‡‡ÌÌËË  ËË  ¯̄eeÒÒÚÚ¸̧:: Ìe ·ÓÎee Ó‰ÌÓÈ ÚeÚË
·‡‡·‡Ì‡.

ëÚËÍ‡ Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ„Ó ÍÓÎË˜eÒÚ‚‡ ·eÎ¸fl
ÔÓÁ‚ÓÎfleÚ Ì‡Ë·ÓÎee ˝ÙÙeÍÚË‚ÌÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸
‚Ó‰Û Ë ˝ÎeÍÚÓ˝Ìe„Ë˛.

èË ÒÚËÍe ÒËÎ¸ÌÓ Á‡„flÁÌeÌÌÓ„Ó ·eÎ¸fl ÒÌËÁ¸Úe
Ó·˙eÏ Á‡„ÛÁÍË.

ÇeÒ ·eÎ¸fl
èË‚e‰eÌÌ˚È ÌËÊe ‚eÒ fl‚ÎfleÚÒfl
ÔË·ÎËÁËÚeÎ¸Ì˚Ï:
Å‡ÌÌ˚È ı‡Î‡Ú 1200 „
ë‡ÎÙeÚÍ‡ 100 „
èÓ‰Ó‰eflÎ¸ÌËÍ 700 „
èÓÒÚ˚Ìfl 500 „
ç‡‚ÓÎÓ˜Í‡ 200 „
ëÍ‡ÚeÚ¸ 250 „
èÓÎÓÚeÌˆe 200 „
ó‡ÈÌ‡fl Ò‡ÎÙeÚÍ‡ 100 „
çÓ˜Ì‡fl Û·‡¯Í‡ 200 „
ÜeÌÒÍËe ÚÛÒ˚ 100 „
åÛÊÒÍ‡fl ‡·Ó˜‡fl Û·‡¯Í‡ 600 „
åÛÊÒÍ‡fl Û·‡¯Í‡ 200 „
åÛÊÒÍ‡fl ÔËÊ‡Ï‡ 500 „
ÅÎÛÁ‡ 100 „
åÛÊÒÍËe ÚÛÒ˚ 100 „

Ç˚‚e‰eÌËe ÔflÚeÌ
ëÚÓÈÍËe ÔflÚÌ‡ ÌeÎ¸Áfl Û‰‡ÎËÚ¸ Ò ÔÓÏÓ˘¸˛ ÎË¯¸
ÚÓÎ¸ÍÓ ‚Ó‰˚ Ë ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡. ëÎe‰Ó‚‡ÚeÎ¸ÌÓ,
eÍÓÏeÌ‰ÛeÚÒfl Ó·‡·ÓÚ‡Ú¸ Ëı Ôee‰ ÒÚËÍÓÈ.

ääÓÓ‚‚¸̧:: Ó·‡·ÓÚ‡ÈÚe Ò‚eÊËe ÔflÚÌ‡ ıÓÎÓ‰ÌÓÈ
‚Ó‰ÓÈ. Ç˚ÒÓı¯Ëe ÔflÚÌ‡ Á‡ÏÓ˜ËÚe Ì‡ ÌÓ˜¸ ‚ ‚Ó‰e
ÒÓ ÒÔeˆË‡Î¸Ì˚Ï ÏÓ˛˘ËÏ Òe‰ÒÚ‚ÓÏ, Á‡ÚeÏ
ÔÓÚËÚe ‚ Ï˚Î¸ÌÓÈ ‚Ó‰e.

åå‡‡ÒÒÎÎflflÌÌ‡‡flfl  ÍÍ‡‡ÒÒÍÍ‡‡:: Ì‡ÏÓ˜ËÚe ÔflÚÌÓ‚˚‚Ó‰ËÚeÎeÏ Ì‡
·eÌÁËÌÓ‚ÓÈ ÓÒÌÓ‚e, ÔÓÎÓÊËÚe ‚e˘¸ Ì‡ Ïfl„ÍÛ˛ ÚÍ‡Ì¸
Ë ‡ÁÓÏÌËÚe ÔflÚÌÓ. é·‡·ÓÚ‡ÈÚe ÌeÒÍÓÎ¸ÍÓ ‡Á.

ÇÇ˚̊ÒÒÓÓıı¯̄ËËee  ÊÊËËÌÌ˚̊ee  ÔÔflflÚÚÌÌ‡‡:: Ì‡ÏÓ˜ËÚe ÒÍËÔË‰‡ÓÏ,
ÔÓÎÓÊËÚe ‚e˘¸ Ì‡ Ïfl„ÍÛ˛ ÔÓ‚eıÌÓÒÚ¸,
‡ÁÓÏÌËÚe Ô‡Î¸ˆ‡ÏË Ë ıÎÓÔ˜‡ÚÓ·ÛÏ‡ÊÌÓÈ
ÚÍ‡Ì¸˛.

êêÊÊ‡‡‚‚˜̃ËËÌÌ‡‡:: ‡ÒÚ‚ÓeÌÌ‡fl ‚ ‚Ó‰e ÓÍÒ‡ÎËÌÓ‚‡fl
ÍËÒÎÓÚ‡ ËÎË ıÓÎÓ‰Ì˚È ÔÓ‰ÛÍÚ ‰Îfl ‚˚‚e‰eÌËfl
ÔflÚeÌ Ê‡‚˜ËÌ˚. ÅÛ‰¸Úe ÓÒÚÓÓÊÌ˚ Ò
Á‡ÒÚ‡eÎ˚ÏË ÔflÚÌ‡ÏË Ê‡‚˜ËÌ˚, Ú‡Í Í‡Í
ÒÚÛÍÚÛ‡ ˆeÎÎ˛ÎÓÁ˚ ÛÊe ÔÓ‚eÊ‰eÌ‡, Ë ÔflÚÌÓ
ÏÓÊeÚ ÔÓ‚‡Ú¸Òfl.

èèflflÚÚÌÌ‡‡  ÔÔÎÎeeÒÒeeÌÌËË:: Ó·‡·ÓÚ‡ÈÚe ÓÚ·eÎË‚‡ÚeÎeÏ,
ıÓÓ¯Ó ÔÓÔÓÎÓÒÍ‡ÈÚe (ÚÓÎ¸ÍÓ ·eÎÓe Ë
ÌeÎËÌfl˛˘ee ˆ‚eÚÌÓe ·eÎ¸e).

íí‡‡‚‚‡‡:: ÒÎe„Í‡ Ì‡Ï˚Î¸Úe Ë Ó·‡·ÓÚ‡ÈÚe
ÓÚ·eÎË‚‡ÚeÎeÏ (ÚÓÎ¸ÍÓ ·eÎÓe Ë ÌeÎËÌfl˛˘ee
ˆ‚eÚÌÓe ·eÎ¸e).
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óóeeÌÌËËÎÎ‡‡  ¯̄‡‡ËËÍÍÓÓ‚‚ÓÓÈÈ  ÛÛ˜̃ÍÍËË  ËË  ÍÍÎÎeeÈÈ:: ÒÏÓ˜ËÚe
‡ˆeÚÓÌÓÏ (*), ÔÓÎÓÊËÚe ‚e˘¸ Ì‡ Ïfl„ÍÛ˛ ÚÍ‡Ì¸ Ë
‡ÁÓÏÌËÚe ÔflÚÌÓ.

èèÓÓÏÏ‡‡‰‰‡‡:: ÒÏÓ˜ËÚe ‡ˆeÚÓÌÓÏ, Í‡Í ÓÔËÒ‡ÌÓ ‚˚¯e,
Á‡ÚeÏ Ó·‡·ÓÚ‡ÈÚe ÔflÚÌÓ ÒÔËÚÓÏ-‰eÌ‡ÚÛ‡ÚÓÏ.
éÒÚ‡ÚÍË ÔflÚÌ‡ Ì‡ ·eÎ˚ı ÚÍ‡Ìflı Û‰‡ÎËÚe
ÓÚ·eÎË‚‡ÚeÎeÏ.

ää‡‡ÒÒÌÌÓÓee  ‚‚ËËÌÌÓÓ:: Á‡ÏÓ˜ËÚe ‚ ‚Ó‰e Ò ÏÓ˛˘ËÏ
Òe‰ÒÚ‚ÓÏ, ÔÓÔÓÎÓÒÍ‡ÈÚe Ë Ó·‡·ÓÚ‡ÈÚe
ÛÍÒÛÒÌÓÈ ËÎË ÎËÏÓÌÌÓÈ ÍËÒÎÓÚÓÈ, Á‡ÚeÏ
ÔÓÔÓÎÓÒÍ‡ÈÚe. éÒÚ‡ÚÍË ÔflÚÌ‡ Ì‡ ·eÎ˚ı ÚÍ‡Ìflı
Û‰‡ÎËÚe ÓÚ·eÎË‚‡ÚeÎeÏ.

óóeeÌÌËËÎÎ‡‡:: ‚ Á‡‚ËÒËÏÓÒÚË ÓÚ ÚËÔ‡ ˜eÌËÎ, ÒÌ‡˜‡Î‡
Ì‡ÏÓ˜ËÚe ÚÍ‡Ì¸ ‡ˆeÚÓÌÓÏ (*), Á‡ÚeÏ ÛÍÒÛÒÌÓÈ
ÍËÒÎÓÚÓÈ. éÒÚ‡ÚÍË ÔflÚÌ‡ Ó·‡·ÓÚ‡ÈÚe
ÓÚ·eÎË‚‡ÚeÎeÏ Ë Ú˘‡ÚeÎ¸ÌÓ ÔÓÔÓÎÓÒÍ‡ÈÚe.

èèflflÚÚÌÌ‡‡  „„ÛÛ‰‰ÓÓÌÌ‡‡:: ÒÌ‡˜‡Î‡ Ó·‡·ÓÚ‡ÈÚe
ÔflÚÌÓ‚˚‚Ó‰ËÚeÎeÏ, ÒÔËÚÓÏ-‰eÌ‡ÚÛ‡ÚÓÏ ËÎË
·eÌÁËÌÓÏ, Á‡ÚeÏ ÔÓÚËÚe ÔflÚÌÓ‚˚‚Ó‰fl˘eÈ Ô‡ÒÚÓÈ.

((**))  ÌÌee  ÔÔÓÓÎÎ¸̧ÁÁÛÛÈÈÚÚeeÒÒ¸̧  ‡‡ˆ̂eeÚÚÓÓÌÌÓÓÏÏ  ‰‰ÎÎflfl  ÓÓ··‡‡··ÓÓÚÚÍÍËË
ËËÒÒÍÍÛÛÒÒÒÒÚÚ‚‚eeÌÌÌÌÓÓ„„ÓÓ  ¯̄eeÎÎÍÍ‡‡..

åÓ˛˘Ëe Òe‰ÒÚ‚‡ Ë ‰Ó·‡‚ÍË
ïÓÓ¯Ëe eÁÛÎ¸Ú‡Ú˚ ÒÚËÍË Ú‡ÍÊe Á‡‚ËÒflÚ ÓÚ
‚˚·Ó‡ ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡ Ë e„Ó Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ„Ó
ÍÓÎË˜eÒÚ‚‡, ˜ÚÓ Ôe‰ÓÚ‚‡ÚËÚ Ì‡Ô‡ÒÌÛ˛ Ú‡ÚÛ
Ë Á‡˘ËÚËÚ ÔËÓ‰Û. Ñ‡Êe ·ËÓ‡ÁÎ‡„‡eÏ˚e
ÏÓ˛˘Ëe Òe‰ÒÚ‚‡ ÒÓ‰eÊ‡Ú ‚e˘eÒÚ‚‡, ÍÓÚÓ˚e
‚ ·ÓÎ¸¯Ëı ÍÓÎË˜eÒÚ‚‡ı ÏÓ„ÛÚ Ì‡Û¯ËÚ¸ ıÛÔÍÓe
‡‚ÌÓ‚eÒËe ‚ ÔËÓ‰e.

Ç˚·Ó ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡ Á‡‚ËÒËÚ ÓÚ ÚËÔ‡ ÚÍ‡ÌË
(ÚÓÌÍ‡fl ÚÍ‡Ì¸, ¯eÒÚ¸, ıÎÓÔÓÍ Ë Ú.‰.), ˆ‚eÚ‡,
ÚeÏÔe‡ÚÛ˚ ÒÚËÍË Ë ÒÚeÔeÌË Á‡„flÁÌeÌËfl.

Ç ˝ÚÓÈ Ï‡¯ËÌe ÏÓÊÌÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ‚Òe Ó·˚˜Ì˚e
Òe‰ÒÚ‚‡ ‰Îfl Ï‡¯ËÌÌÓÈ ÒÚËÍË:
– ÔÓÓ¯ÍÓ‚˚e ÏÓ˛˘Ëe Òe‰ÒÚ‚‡ ‰Îfl ‚Òeı ÚËÔÓ‚

ÚÍ‡ÌeÈ,
– ÔÓÓ¯ÍÓ‚˚e ÏÓ˛˘Ëe Òe‰ÒÚ‚‡ ‰Îfl ÚÓÌÍËı

ÚÍ‡ÌeÈ (60°ë Ï‡ÍÒ.) Ë ¯eÒÚË,
– ÊË‰ÍËe ÏÓ˛˘Ëe Òe‰ÒÚ‚‡, ÊeÎ‡ÚeÎ¸ÌÓ ‰Îfl

ÌËÁÍÓÚeÏÔe‡ÚÛÌ˚ı ÔÓ„‡ÏÏ ÒÚËÍË (60°ë
Ï‡ÍÒ.) ‰Îfl ‚Òeı ÚËÔÓ‚ ÒÚËÍË ËÎË Êe
ÒÔeˆË‡Î¸Ì˚e Òe‰ÒÚ‚‡ ÚÓÎ¸ÍÓ ‰Îfl ¯eÒÚË.

åÓ˛˘ee Òe‰ÒÚ‚Ó Ë Î˛·˚e ‰Ó·‡‚ÍË ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓ
Ì‡Ò˚Ô‡Ú¸ ËÎË Ì‡ÎË‚‡Ú¸ ‚ ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚Û˛˘Ëe
ÓÚÒeÍË ‰ÓÁ‡ÚÓ‡ ÏÓ˛˘Ëı Òe‰ÒÚ‚ ‰Ó ‚ÍÎ˛˜eÌËfl
ÔÓ„‡ÏÏ˚ ÒÚËÍË.

èË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË ÍÓÌˆeÌÚËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó
ÔÓÓ¯Í‡ ËÎË ÊË‰ÍÓ„Ó ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡
ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓ ‚˚·Ë‡Ú¸ ÔÓ„‡ÏÏÛ ·eÁ
Ôe‰‚‡ËÚeÎ¸ÌÓÈ ÒÚËÍË.

ëÚË‡Î¸Ì‡fl Ï‡¯ËÌ‡ Ó·ÓÛ‰Ó‚‡Ì‡ ÒËÒÚeÏÓÈ
eˆËÍÛÎflˆËË, ÍÓÚÓ‡fl Ó·eÒÔe˜Ë‚‡eÚ
ÓÔÚËÏ‡Î¸ÌÓe ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËe
ÍÓÌˆeÌÚËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡.

ç‡ÎË‚‡ÈÚe ÊË‰ÍÓe ÏÓ˛˘ee Òe‰ÒÚ‚Ó ‚ ÓÚÒeÍ
‰ÓÁ‡ÚÓ‡, Ó·ÓÁÌ‡˜eÌÌ˚È ÒËÏ‚ÓÎÓÏ ÔÔeeee‰‰
‚ÍÎ˛˜eÌËeÏ ÔÓ„‡ÏÏ˚.

ÑÓ·‡‚ÍË ‰Îfl ÒÏfl„˜eÌËfl ËÎË Ì‡Í‡ıÏ‡ÎË‚‡ÌËfl
ÚÍ‡ÌË ‰ÓÎÊÌ˚ Ì‡ÎË‚‡Ú¸Òfl ‚ ÓÚÒeÍ,
Ó·ÓÁÌ‡˜eÌÌ˚È Ôee‰ ‚ÍÎ˛˜eÌËeÏ
ÔÓ„‡ÏÏ˚.

ëÎe‰ÛÈÚe eÍÓÏeÌ‰‡ˆËflÏ ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚeÎfl
ÔÓ‰ÛÍÚ‡ ‚ ÔÎ‡Ìe ËÒÔÓÎ¸ÁÛeÏÓ„Ó ÍÓÎË˜eÒÚ‚‡ Ë
ÌÌee  ÔÔee‚‚˚̊¯̄‡‡ÈÈÚÚee  ÓÓÚÚÏÏeeÚÚÍÍÛÛ  ""ååÄÄïï""  ‚‚  ‰‰ÓÓÁÁ‡‡ÚÚÓÓee
ÏÏÓÓ˛̨˘̆ËËıı  ÒÒee‰‰ÒÒÚÚ‚‚..

äÓÎË˜eÒÚ‚Ó ËÒÔÓÎ¸ÁÛeÏÓ„Ó
ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡

íËÔ Ë ÍÓÎË˜eÒÚ‚Ó ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡ ·Û‰eÚ
Á‡‚ËÒeÚ¸ ÓÚ ÚËÔ‡ ÚÍ‡ÌË, ÍÓÎË˜eÒÚ‚‡ ·eÎ¸fl, ÒÚeÔeÌË
Á‡„flÁÌeÌËfl Ë ÊeÒÚÍÓÒÚË ËÒÔÓÎ¸ÁÛeÏÓÈ ‚Ó‰˚.

ÜeÒÚÍÓÒÚ¸ ‚Ó‰˚ Ó·ÓÁÌ‡˜‡eÚÒfl Ú‡Í Ì‡Á˚‚‡eÏ˚ÏË
"„‡‰ÛÒ‡ÏË" ÊeÒÚÍÓÒÚË. ë‚e‰eÌËfl Ó ÊeÒÚÍÓÒÚË ‚Ó‰˚
‚ ‚‡¯eÈ ÁÓÌe ÏÓÊÌÓ ÔÓÎÛ˜ËÚ¸ ‚ ‚Ó‰ÓÒÌ‡·ÊeÌ˜eÒÍÓÈ
Ó„‡ÌËÁ‡ˆËË ËÎË ‚ ÒÚÛÍÚÛ‡ı ÏeÒÚÌÓÈ ‚Î‡ÒÚË.

èÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÛeÏÓÏÛ ÍÓÎË˜eÒÚ‚Û ‚˚ÔÓÎÌflÈÚe
ËÌÒÚÛÍˆËË ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚeÎfl ÔÓ‰ÛÍÚ‡.

àÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚe ÏeÌ¸¯ee ÍÓÎË˜eÒÚ‚Ó ÏÓ˛˘e„Ó
Òe‰ÒÚ‚‡, eÒÎË:

- ‚˚ ÒÚË‡eÚe Ìe·ÓÎ¸¯Óe ÍÓÎË˜eÒÚ‚Ó ·eÎ¸fl,

- ·eÎ¸e Ï‡ÎÓ„flÁÌÓe,

- ‚Ó ‚eÏfl ÒÚËÍË Ó·‡ÁÛeÚÒfl ·ÓÎ¸¯Óe
ÍÓÎË˜eÒÚ‚Ó ÔeÌ˚.

É‡‰ÛÒ˚ ÊeÒÚÍÓÒÚË ‚Ó‰˚

ëÚeÔeÌ¸
ï‡‡ÍÚe-
ËÒÚËÍË

É‡‰ÛÒ˚

çeÏeˆÍËe

°dH

î‡ÌˆÛÁÒÍËe

°T.H.

åfl„Í‡fl

ëe‰Ìflfl 

ÜeÒÚÍ‡fl

é˜eÌ¸ ÊeÒÚÍ‡fl

0- 7

8-14

15-21

ÅÓÎee 21

0-15

16-25

26-37

ÅÓÎee 37

1

2

3

4
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Stirka 
pri 30°

Stirka 
pri 40° 

Stirka 
pri 95°

Stirka 
pri 60°STIRKA

Ètiketki na belwe s ukazaniåmi po stirke
O©enw ©asto na belwe estw ™tiketki s ukazaniåmi po stirke.

BEREËNAÅ
STIRKA

Ru©naå 
stirka

Ne stiratw
v vode

OTBELIVANIE MoΩno otbelivatw v holodnoj vode Ne otbelivatw

GLAËENIE Gladitw
pri 200° maks.

Gladitw
pri 150° maks.

Gladitw
pri 110° maks.

Ne gladitw

SUfiKA Sußka 
v razostlannom

vide

Sußka 
bez otΩima

Sußka 
na ple©ikah

MoΩno sußitw 
v maßine

Normalwnaå 
temperatura

Nizkaå 
temperatura

Ne sußitw
v maßine

A P F

NORMALWNAÅ
STIRKA

95 60

60

40

40 40

30

30

HIMÂISTKA Him©istka læbym
rastvoritelem

Him©istka benzinom,
©istym spirtom
perhloratom, 
R111 - R113

Him©istka benzinom,
©istym spirtom,

R113

Ne podleΩit
him©istke



4. Ç˚·eËÚe ÚeÏÔe‡ÚÛÛ
èÓ‚eÌËÚe ÒeÎeÍÚÓ Ì‡ ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓe ÁÌ‡˜eÌËe.

5. Ç˚·eËÚe ‰ÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚e
ÙÛÌÍˆËË

6. Ç˚·eËÚe ÔÓ„‡ÏÏÛ Ë
‚ÍÎ˛˜ËÚe Ï‡¯ËÌÛ

èÓ‚eÌËÚe ÒeÎeÍÚÓ ÔÓ„‡ÏÏ ÔÔÓÓ  ˜̃‡‡ÒÒÓÓ‚‚ÓÓÈÈ
ÒÒÚÚeeÎÎÍÍee ‰Ó ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÈ ÔÓ„‡ÏÏ˚.
èee‰ ÚeÏ, Í‡Í ÔÓÚflÌÛÚ¸ Ì‡ Òe·fl ÒeÎeÍÚÓ
ÔÓ„‡ÏÏ ‚ÍÎ/‚˚ÍÎ, Û·e‰ËÚeÒ¸, ˜ÚÓ:

• ã˛Í Ì‡‰eÊÌÓ Á‡Í˚Ú.

• èË·Ó ÔÓ‰ÍÎ˛˜eÌ Í ÓÁeÚÍe.

• ÇÓ‰ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚È Í‡Ì ÓÚÍ˚Ú.

• ä˚¯Í‡ ‰Ë‡Ù‡„Ï˚ cÎË‚ÌÓÈ ÁoÌ˚ Ì‡‰eÊÌÓ
Á‡‚ËÌ˜eÌ‡.

• ëÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ ‡ÒÔÓÎÓÊeÌ.
èÓÚflÌËÚe ÒeÎeÍÚÓ ÔÓ„‡ÏÏ Ì‡ Òe·fl, ‰Ó ˘eÎ˜Í‡.
á‡„ÓËÚÒfl ÒË„Ì‡Î¸Ì‡fl Î‡ÏÔ‡ Ë Ì‡˜ÌeÚÒfl
‚˚ÔÓÎÌeÌËe ÔÓ„‡ÏÏ˚.

R0033 B

B

R0033

B

80

R0032S

èÓÒÎe‰Ó‚‡ÚeÎ¸ÌÓÒÚ¸
‡·ÓÚ˚

èee‰ Ôe‚ÓÈ ÒÚËÍÓÈ ·eÎ¸fl eÍÓÏeÌ‰ÛeÏ ‚‡Ï
‚˚ÔÓÎÌËÚ¸ ÔÓ„‡ÏÏÛ ÒÚËÍË ıÎÓÔ˜‡ÚÓ·ÛÏ‡ÊÌÓ„Ó
·eÎ¸fl ÔË 60°ë Ò ÌeÁ‡„ÛÊeÌÌÓÈ Ï‡¯ËÌÓÈ, ˜ÚÓ·˚
Ó˜ËÒÚËÚ¸ ·‡‡·‡Ì Ë ·‡Í ÓÚ ‚Òeı ÔÓÏ˚¯ÎeÌÌ˚ı
Áa„pflÁÌeÌËÈ. ç‡Ò˚Ô¸Úe ÔÓÎÓ‚ËÌÛ ‰ÓÁ˚ ÏÓ˛˘e„Ó
Òe‰ÒÚ‚‡ ‚ ÓÚÒeÍ ‰Îfl ÓÒÌÓ‚ÌÓÈ ÒÚËÍË Ë ‚ÍÎ˛˜ËÚe
Ï‡¯ËÌÛ.

1. á‡„ÛÁËÚe ·eÎ¸e ‚ ·‡‡·‡Ì
éÚÍÓÈÚe Á‡„ÛÁÓ˜Ì˚È Î˛Í.

á‡„ÛÁËÚe ·eÎ¸e ‚ ·‡‡·‡Ì, ÔÓÏe˘‡fl ‚ Ìe„Ó ÔÓ
Ó‰ÌÓÏÛ Ôe‰ÏeÚÛ, pacÔpa‚Îflfl Í‡Í ÏÓÊÌÓ ÎÛ˜¯e.

á‡ÍÓÈÚe ·‡‡·‡Ì.

2. éÚÏe¸Úe ÏÓ˛˘ee Òe‰ÒÚ‚Ó
Ç˚‰‚ËÌ¸Úe ‰ÓÁ‡ÚÓ ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡ ‰Ó ÛÔÓ‡.
ç‡Ò˚Ô¸Úe eÍÓÏeÌ‰Ó‚‡ÌÌÓe ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚeÎeÏ
ÍÓÎË˜eÒÚ‚Ó ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡ ‚
„‡‰ÛËÓ‚‡ÌÌ˚È ÒÚ‡Í‡Ì˜ËÍ Ë ÔeeÒ˚Ô¸Úe
ÔÓÓ¯ÓÍ ‚ ÓÚÒeÍ ‰Îfl ÓÒÌÓ‚ÌÓÈ ÒÚËÍË .
ÖÒÎË ‚‡Ï Ì‡‰Ó ‚˚ÔÓÎÌËÚ¸ Ôe‰‚‡ËÚeÎ¸ÌÛ˛
ÒÚËÍÛ, Ì‡Ò˚Ô¸Úe ÏÓ˛˘ee Òe‰ÒÚ‚Ó ÚaÍÊe ‚
ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚Û˛˘ËÈ ÓÚÒeÍ Ò ÒËÏ‚ÓÎÓÏ .

3. éÚÏe¸Úe ‰Ó·‡‚ÍË
èË ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË Ì‡ÎeÈÚe ÒÏfl„˜ËÚeÎ¸ ‰Îfl ÚÍ‡ÌË
‚ ÓÚÒeÍ Ò ÒËÏ‚ÓÎÓÏ  , ÌÌee  ÔÔee‚‚˚̊¯̄‡‡flfl  ÓÓÚÚÏÏeeÚÚÍÍÛÛ
""ååÄÄïï""..

R0071R0070

�����
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7. Ç ÍÓÌˆe ÔÓ„‡ÏÏ˚

å‡¯ËÌ‡ ‚˚ÍÎ˛˜ËÚÒfl ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜eÒÍË. ã‡ÏÔ‡ ÒeÚË
ÔÓ„‡ÒÌeÚ.

ÖÒÎË ‚˚ ‚˚·‡ÎË ÔÓ„‡ÏÏÛ, Á‡Í‡Ì˜Ë‚‡˛˘Û˛Òfl
ÓÚÍÎ˛˜eÌËeÏ ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚ ÔÓÒÎe‰Ìe„Ó
ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl, ÒÎeÈÚe ‚Ó‰Û Ôee‰ ÓÚÍ˚ÚËeÏ Î˛Í‡.
Ç˚·eËÚe ÔÓ„‡ÏÏÛ ""êê"" (ÒÎË‚) ËÎË ""GG"" (ÓÚÊËÏ).

èèeeee‰‰  ÓÓÚÚÍÍ˚̊ÚÚËËeeÏÏ  ÎÎ˛̨ÍÍ‡‡  ÔÔÓÓ‰‰ÓÓÊÊ‰‰ËËÚÚee  ÓÓ‰‰ÌÌÛÛ  --  ‰‰‚‚ee
ÏÏËËÌÌÛÛÚÚ˚̊,,  ˜̃ÚÚÓÓ··˚̊  ‡‡ÁÁ··ÎÎÓÓÍÍËËÓÓ‚‚‡‡ÎÎÒÒflfl  ˝̋ÎÎeeÍÍÚÚËË˜̃eeÒÒÍÍËËÈÈ
ÁÁ‡‡ÏÏÓÓÍÍ..

Ç˚Ì¸Úe ·eÎ¸e.

èÓ‚eÌËÚe ·‡‡·‡Ì ÛÍÓÈ, ˜ÚÓ·˚ Û·e‰ËÚ¸Òfl,
˜ÚÓ ÓÌ ‡·ÒÓÎ˛ÚÌÓ ÔÛÒÚ, ‰Îfl ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ·˚ ÒÎÛ˜‡ÈÌÓ
Ìe ÓÒÚ‡‚ËÚ¸ ‚ ÌeÏ Á‡·˚Ú˚e ‚e˘Ë, ÍÓÚÓ˚e ÏÓ„ÛÚ
ËÒÔÓÚËÚ¸Òfl ÔË ÔÓÒÎe‰Û˛˘eÈ ÒÚËÍe
(Ì‡ÔËÏe, ÒeÒÚ¸) ËÎË Êe ÓÍ‡ÒËÚ¸ ·eÎÓe ·eÎ¸e.

éÚÔÛÒÚËÚe ‚Òe Ì‡Ê‡Ú˚e ÍÌÓÔÍË.

á‡ÍÓÈÚe ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚È Í‡Ì Ë ÓÚÍÎ˛˜ËÚe
Ï‡¯ËÌÛ ÓÚ ÓÁeÚÍË.

éÒÚ‡‚¸Úe Î˛Í ÔËÓÚÍ˚Ú˚Ï, ˜ÚÓ·˚ Ï‡¯ËÌ‡
ÔÓ‚eÚË‚‡Î‡Ò¸.
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í‡·ÎËˆ‡ ÔÓ„‡ÏÏ

èÓ„‡ÏÏ˚ ÒÚËÍË ‰Îfl ıÎÓÔÍ‡ Ë Î¸Ì‡ 
á‡„ÛÁÍ‡: 4,5 Í„

Ç ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚ËË Ò ‰ËeÍÚË‚ÓÈ Öë 92/75, Ó·ÓÁÌ‡˜eÌËfl ‡ÒıÓ‰‡, ÔË‚e‰eÌÌ˚e Ì‡ Ú‡·ÎË˜Íe,
ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚Û˛Ú ÔÓ„‡ÏÏe ÒÚËÍË ÔË 60°ë ‰Îfl ıÎÓÔÍ‡ (ÔÓ„‡ÏÏ‡ ""ÇÇ"") Ò Á‡„ÛÁÍÓÈ 4,5 Í„ ·eÎ¸fl.

èÓ„‡ÏÏ‡

A

B

B

C

D
èÓÎÓÒÍ‡ÌËe

F
ëÏfl„˜eÌËe

G
ÑÎËÚeÎ¸Ì˚È

ÓÚÊËÏ

60°-90°

60°-90°

40°-60°

30°-40°

ïéãéÑçÄü

ïéãéÑçÄü

íeÏÔ. íÍ‡Ì¸
ÑÓÔ.

îÛÌÍˆËË
éèàëÄçàÖ

ÅÖãéÖ ÅÖãúÖ ë
èêÖÑÇÄêàíÖãúçéâ ëíàêäéâ,
Ì‡Ô. ‡·Ó˜‡fl Ó‰eÊ‰‡, ÔÓÒÚ˚ÌË,
‰ÓÏ‡¯Ìee Î¸ÌflÌÓe ·eÎ¸e,
ÌËÊÌee ·eÎ¸e, ÔÓÎÓÚeÌˆ‡

ÅÖãéÖ ÅÖãúÖ ÅÖá
èêÖÑÇÄêàíÖãúçéâ ëíàêäà,
Ì‡Ô. ‰ÓÏ‡¯Ìee Î¸ÌflÌÓe ·eÎ¸e,
ÔÓÒÚ˚ÌË, Û·‡¯ÍË, ÌËÊÌee ·eÎ¸e

çÖãàçüûôÖÖ ñÇÖíçéÖ
ÅÖãúÖ, Ì‡Ô. Û·‡¯ÍË, ·ÎÛÁ˚,
Ï‡ıÓ‚˚e ‚e˘Ë, ÌËÊÌee ·eÎ¸e

ãàçüûôÖÖ ñÇÖíçéÖ ÅÖãúÖ
å‡ÎÓ„flÁÌÓe ·eÎ¸e

ùÚ‡ ÔÓ„‡ÏÏ‡ ÏÓÊeÚ
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ‰Îfl ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
‚˚ÒÚË‡ÌÌ˚ı ‚Û˜ÌÛ˛ ‚e˘eÈ

ÑÎfl ÒÏfl„˜eÌËfl ‚˚ÒÚË‡ÌÌ˚ı
‚Û˜ÌÛ˛ ‚e˘eÈ

éÚ‰eÎ¸Ì˚È ÓÚÊËÏ ‰Îfl ıÎÓÔÍ‡ Ë
Î¸Ì‡

èe‰‚‡ËÚeÎ¸Ì‡fl ÒÚËÍ‡
ëÚËÍ‡ ÔË 60°-90°
4 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
éÚÊËÏ

ëÚËÍ‡ ÔË 60°-90°
4 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
éÚÊËÏ

ëÚËÍ‡ ÔË 40°-60°
4 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
éÚÊËÏ

ëÚËÍ‡ ÔË 30°-40°
4 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
éÚÊËÏ

4 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
éÚÊËÏ

á‡„ÛÁÍ‡ ‰Ó·‡‚ÍË
1 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËe
éÚÊËÏ

éÚÊËÏ
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í‡·ÎËˆ‡ ÔÓ„‡ÏÏ

(*) èË Ì‡Ê‡ÚËË ˝ÚÓÈ ÍÌÓÔÍË ‚Ó‰‡ ÔÓÒÎe‰Ìe„Ó ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl Ìe ÒÎË‚‡eÚÒfl, ˜ÚÓ Ôe‰ÓÚ‚‡˘‡eÚ ÒÏËÌ‡ÌËe
·eÎ¸fl, eÒÎË ÓÌÓ ·Û‰eÚ ‚˚ÌÛÚÓ ËÁ Ï‡¯ËÌ˚ Ìe Ò‡ÁÛ ÔÓÒÎe ÒÚËÍË. ÑÎfl ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚ ‚˚·eËÚe
ÔÓ„‡ÏÏÛ ""êê"" (ÒÎË‚) ËÎË ""GG"" (ÓÚÊËÏ).

èÓ„‡ÏÏ˚ ÒÚËÍË ‰Îfl ÒËÌÚeÚËÍË, ÒÏe¯‡ÌÌ˚ı ÚÍ‡ÌeÈ, ÚÓÌÍËı ÚÍ‡ÌeÈ Ë ¯eÒÚË
á‡„ÛÁÍ‡: 2 Í„, ¯epcÚ¸ 1 Í„

èÓ„‡ÏÏ‡

ëàçíÖíàäÄ ë
èêÖÑÇÄêàíÖãúçéâ ëíàêäéâ,
Ì‡Ô. ÌËÊÌee ·eÎ¸e, ˆ‚eÚÌ˚e
ÚÍ‡ÌË, Û·‡¯ÍË, ·ÎÛÁ˚

ëàçíÖíàäÄ ÅÖá
èêÖÑÇÄêàíÖãúçéâ ëíàêäà, Ì‡Ô.
Û·‡¯ÍË, ·ÎÛÁ˚, ÒÏe¯‡ÌÌ˚e ÚÍ‡ÌË

íéçäàÖ íäÄçà
å‡ÎÓ„flÁÌÓe ·eÎ¸e

òÖêëíú

ùÚ‡ ÔÓ„‡ÏÏ‡ ÏÓÊeÚ
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ‰Îfl ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
‚˚ÒÚË‡ÌÌ˚ı ‚Û˜ÌÛ˛ ‚e˘eÈ

ÑÎfl ÒÏfl„˜eÌËfl ‚˚ÒÚË‡ÌÌ˚ı
‚Û˜ÌÛ˛ ‚e˘eÈ

ÑÎfl ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚

(*)

(*)

(*)

(*)

(*)

(*)

H

J

K

L

M
èÓÎÓÒÍ‡ÌËe 

N
ëÏfl„˜eÌËe 

P
ëÎË‚

30°-60°

30°-60°

30°-40°

30°-40°

ïéãéÑçÄü

íeÏÔ. íÍ‡Ì¸
ÑÓÔ.

îÛÌÍˆËË
éèàëÄçàÖ

èe‰‚‡ËÚeÎ¸Ì‡fl
ÒÚËÍ‡ ÔË 30°ë
ëÚËÍ‡ ÔË 30°-60°
3 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
ëÎË‚ ‚Ó‰˚

ëÚËÍ‡ ÔË 30°-60°
3 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
ëÎË‚ ‚Ó‰˚

ëÚËÍ‡ ÔË 30°-40°
3 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
ëÎË‚ ‚Ó‰˚

ëÚËÍ‡ ÔË 30°-40°
3 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
ëÎË‚ ‚Ó‰˚

3 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËfl
ëÎË‚ ‚Ó‰˚

á‡„ÛÁÍ‡ ‰Ó·‡‚ÍË
1 ÔÓÎÓÒÍ‡ÌËe
ëÎË‚ ‚Ó‰˚

ëÎË‚ ‚Ó‰˚, ·‡‡·‡Ì
Ìe ‚‡˘‡eÚÒfl
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1. ìıÓ‰ Á‡ ÍÓÔÛÒÓÏ

é˜Ë˘‡ÈÚe Ì‡ÛÊÌÛ˛ ˜‡ÒÚ¸ Ï‡¯ËÌ˚ ÚeÔÎÓÈ
‚Ó‰ÓÈ Ë ÌeÈÚ‡Î¸Ì˚Ï, Ìe‡·‡ÁË‚Ì˚Ï ·˚ÚÓ‚˚Ï
ÏÓ˛˘ËÏ Òe‰ÒÚ‚ÓÏ. èÓÚËÚe ˜ËÒÚÓÈ ‚Ó‰ÓÈ Ë
‚˚ÚËÚe Ì‡ÒÛıÓ.

ÇÇ‡‡ÊÊÌÌÓÓ::  Ìe ÔÓÎ¸ÁÛÈÚeÒ¸ ÒÔËÚÓÏ-‰eÌ‡ÚÛ‡ÚÓÏ,
‡ÒÚ‚ÓËÚeÎflÏË ËÎË Êe ÒıÓ‰Ì˚ÏË ÔÓ‰ÛÍÚ‡ÏË
‰Îfl Ó˜ËÒÚÍË ÍÓÔÛÒ‡ Ï‡¯ËÌ˚.

2. ÑÓÁ‡ÚÓ ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡

ë Úe˜eÌËeÏ ‚eÏeÌË ÏÓ˛˘Ëe Òe‰ÒÚ‚‡ Ë
ÒÏfl„˜ËÚeÎË ÚÍ‡ÌeÈ Ó·‡ÁÛ˛Ú ÓÚÎÓÊeÌËfl Ì‡
‰ÓÁ‡ÚÓe.

èeËÓ‰Ë˜eÒÍË Ó˜Ë˘‡ÈÚe ‰ÓÁ‡ÚÓ, ÔÓÏ˚‚‡fl e„Ó ‚
ÔÓÚÓ˜ÌÓÈ ‚Ó‰e. ÑÎfl ËÁ‚Îe˜eÌËfl ‰ÓÁ‡ÚÓ‡ ËÁ
Ï‡¯ËÌ˚ Ì‡ÊÏËÚe ÍÌÓÔÍÛ ‚ e„Ó Á‡‰ÌeÏ Îe‚ÓÏ Û„ÎÛ.

ÑÎfl Ó·Îe„˜eÌËfl Ó˜ËÒÚÍË ÏÓÊÌÓ Û‰‡ÎËÚ¸
‚eıÌ˛˛ ˜‡ÒÚ¸ ÓÚÒeÍa ‰Îfl ‰Ó·‡‚ÓÍ.

åÓ˛˘ee Òe‰ÒÚ‚Ó ÏÓÊeÚ Ú‡ÍÊe ÒÍÓÔËÚ¸Òfl Ë ‚
ÓÚÒeÍe ‰Îfl ‰ÓÁ‡ÚÓ‡. é˜ËÒÚËÚe e„Ó ÒÚ‡ÓÈ
ÁÛ·ÌÓÈ ˘eÚÍÓÈ. èÓÒÎe Ó˜ËÒÚÍË ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚe
‰ÓÁ‡ÚÓ Ì‡ ÏeÒÚÓ.

�����

C0073R0072

3. é˜ËÒÚÍ‡ ÒÎË‚ÌÓÈ ÁÓÌ˚
ëÎË‚ÌÛ˛ ÁÓÌÛ ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓ ÔÓ˜Ë˘‡Ú¸ ‚ ÚÓÏ
ÒÎÛ˜‡e, eÒÎË Ì‡ÒÓÒ ·˚Î Á‡·ÎÓÍËÓ‚‡Ì Ú‡ÍËÏË
Ôe‰ÏeÚ‡ÏË, Í‡Í ÔÛ„Ó‚Ëˆ˚, ·ÛÎ‡‚ÍË, ÏÓÌeÚ˚ Ë
Ú.‰. ËÎË Êe eÒÎË Ó·‡ÁÓ‚‡ÎËÒ¸ ÒÍÓÔÎeÌËfl ‚ÓÒ‡
ÔÓÒÎe ÒÚËÍË ‚ÓÒËÒÚ˚ı ÚÍ‡ÌeÈ ÔË ‚˚ÒÓÍÓÈ
ÚeÏÔe‡ÚÛe.

• Ç˚Ì¸Úe ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁeÚÍË.
• èË ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ‰ÓÊ‰ËÚeÒ¸ ÓÒÚ˚‚‡ÌËfl

‚Ó‰˚.
• éÚÍÓÈÚe ‰‚eˆÛ ÁÓÌ˚ ÒÎË‚‡.
• èÓÒÚ‡‚¸Úe Ú‡ÁËÍ ‰Îfl Ò·Ó‡ ‚Ó‰˚.
• éÒ‚Ó·Ó‰ËÚe ¯Î‡Ì„ ‰Îfl ‡‚‡ËÈÌÓ„Ó ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚,

ÓÔÛÒÚËÚe e„Ó ‚ Ú‡ÁËÍ Ë Û‰‡ÎËÚe ÔÓ·ÍÛ. äÓ„‰‡
Ú‡ÁËÍ Ì‡ÔÓÎÌËÚÒfl, ÓÔflÚ¸ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚe ÔÓ·ÍÛ Ì‡
ÒÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„.

• Ç˚ÎeÈÚe ‚Ó‰Û ËÁ ÚaÁËÍa. èÓ‚ÚÓËÚe ÔÓˆe‰ÛÛ
‰Ó ÔÓÎÌÓ„Ó ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚ ËÁ ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌ˚.

• èÓ‰ÓÎÊËÚe ÒÎË‚ ‚Ó‰˚, ÓÚ‚eÌÛ‚ ‰Îfl ˝ÚÓ„Ó
Í˚¯ÍÛ ‰Ë‡Ù‡„Ï˚ ÔÓÚË‚ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ ÒÚeÎÍË Ë
‚˚ÚflÌÛ‚ ee Ì‡ Òe·fl.

• ì‰‡ÎËÚe ÔÓÒÚÓÓÌÌËe Ôe‰ÏeÚ˚, Ú‡ÍËe Í‡Í
ÔÛ„Ó‚Ëˆ˚, ÏÓÌeÚ˚ Ë ‚ÓÒ, ÒÍÓÔË‚¯ËeÒfl ‚ ÁÓÌe
Í˚Î¸˜‡ÚÍË Ì‡ÒÓÒ‡, ÔÓ‚Ó‡˜Ë‚‡fl ee.

• á‡‚eÌËÚe Í˚¯ÍÛ ‰Ë‡Ù‡„Ï˚ ÔÓ ˜‡ÒÓ‚ÓÈ
ÒÚeÎÍe Ë Û·e‰ËÚeÒ¸, ˜ÚÓ ÓÌ‡ Á‡ÚflÌÛÚ‡.

• ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚe ‡‚‡ËÈÌ˚È ÒÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„ ‚ e„Ó
ËÒıÓ‰ÌÓe ÔÓÎÓÊeÌËe Ë Á‡ÍÓÈÚe ‰‚eˆÛ.

P1117P1116

P1115P1114

ìıÓ‰
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4. îËÎ¸Ú Ì‡ÎË‚ÌÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡

ÖÒÎË ‰Îfl Ì‡ÔÓÎÌeÌËfl Ï‡¯ËÌ˚ Úe·ÛeÚÒfl ·ÓÎ¸¯e
‚eÏeÌË, ÚÓ ÒÎe‰ÛeÚ ÔÓ‚eËÚ¸, Ìe Á‡ÒÓËÎÒfl ÎË
ÙËÎ¸Ú Ì‡ÎË‚ÌÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡.

á‡ÍÓÈÚe ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚È Í‡Ì.

éÚ‚eÌËÚe ÍeÔeÊÌÛ˛ „‡ÈÍÛ Ì‡ÎË‚ÌÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡.

ëÌËÏËÚe ÙËÎ¸Ú Ò ˝ÎeÍÚÓÍÎ‡Ô‡Ì‡, ÔÓ˜ËÒÚËÚe
e„Ó ÊeÒÚÍÓÈ ˘eÚÍÓÈ Ë ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚe Ì‡ ÏeÒÚÓ.

ç‡‰eÊÌÓ Á‡ÚflÌËÚe „‡ÈÍÛ.

5. Ä‚‡ËÈÌ˚È ÒÎË‚ ‚Ó‰˚
ÖÒÎË ‚Ó‰‡ Ìe ÒÎË‚‡eÚÒfl (ÒÎË‚ÌÓÈ Ì‡ÒÓÒ
Á‡·ÎÓÍËÓ‚‡Ì, ÙËÎ¸Ú ËÎË ÒÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„
Á‡ÒÓeÌ˚), ‚˚ÔÓÎÌËÚe ÒÎe‰Û˛˘ee ‰Îfl
ÓÔÓÓÊÌeÌËfl Ï‡¯ËÌ˚:

• ‚˚Ì¸Úe ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁeÚÍË;

• Á‡ÍÓÈÚe ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚È Í‡Ì;

• ÔË ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ‰ÓÊ‰ËÚeÒ¸ ÓÒÚ˚‚‡ÌËfl
‚Ó‰˚;

• ÓÚÍÓÈÚe ‰‚eˆÛ ÒÎË‚ÌÓÈ ÁÓÌ˚;

• ÔÓÒÚ‡‚¸Úe Ú‡ÁËÍ ‰Îfl Ò·Ó‡ ‚Ó‰˚;

• ÓÒ‚Ó·Ó‰ËÚe ¯Î‡Ì„ ‰Îfl ‡‚‡ËÈÌÓ„Ó ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚,
ÓÔÛÒÚËÚe e„Ó ‚ Ú‡ÁËÍ Ë Û‰‡ÎËÚe ÔÓ·ÍÛ. äÓ„‰‡
Ú‡ÁËÍ Ì‡ÔÓÎÌËÚÒfl, ÓÔflÚ¸ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚe ÔÓ·ÍÛ Ì‡
ÒÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„.

• ‚˚ÎeÈÚe ‚Ó‰Û ËÁ ÚaÁËÍa. èÓ‚ÚÓËÚe ÔÓˆe‰ÛÛ
‰Ó ÔÓÎÌÓ„Ó ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚ ËÁ ÒÚË‡Î¸ÌÓÈ Ï‡¯ËÌ˚.

• ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚe ‡‚‡ËÈÌ˚È ÒÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„ ‚ e„Ó
ËÒıÓ‰ÌÓe ÔÓÎÓÊeÌËe Ë Á‡ÍÓÈÚe ‰‚eˆÛ.

P0090
P0021

6. åe˚ ÔÓ Á‡˘ËÚe ÓÚ Á‡ÏeÁ‡ÌËfl
ÖÒÎË Ï‡¯ËÌ‡ ÛÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡eÚÒfl ‚ ÔÓÏe˘eÌËflı,
„‰e ÚeÏÔe‡ÚÛ‡ ÏÓÊeÚ ÓÔÛÒÚËÚ¸Òfl ÌËÊe 0°ë,
‚˚ÔÓÎÌËÚe ÒÎe‰Û˛˘ee:

• ÓÚÍÎ˛˜ËÚe ÔË·Ó;

• Á‡ÍÓÈÚe ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚È Í‡Ì;

• ÔË ÌeÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ‰ÓÊ‰ËÚeÒ¸ ÓÒÚ˚‚‡ÌËfl
‚Ó‰˚;

• ÓÚÍÓÈÚe ‰‚eˆÛ ÒÎË‚ÌÓÈ ÁÓÌ˚;

• ÔÓÒÚ‡‚¸Úe Ú‡ÁËÍ ‰Îfl Ò·Ó‡ ‚˚ÚeÍ‡˛˘eÈ ‚Ó‰˚;

• ÓÒ‚Ó·Ó‰ËÚe ¯Î‡Ì„ ‰Îfl ‡‚‡ËÈÌÓ„Ó ÒÎË‚‡ ‚Ó‰˚,
ÓÔÛÒÚËÚe e„Ó ‚ Ú‡ÁËÍ Ë Û‰‡ÎËÚe ÔÓ·ÍÛ;

• ÍÓ„‰‡ ‚Ó‰‡ ÔeeÒÚ‡ÌeÚ ‚˚ÚeÍ‡Ú¸, ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚe
ÔÓ·ÍÛ Ì‡ ÒÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„, ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚe ¯Î‡Ì„ ‚
e„Ó ËÁÌ‡˜‡Î¸ÌÓe ÔÓÎÓÊeÌËe Ë Á‡ÍÓÈÚe ‰‚eˆÛ
ÒÎË‚ÌÓÈ ÁÓÌ˚.

Ç˚ÔÓÎÌË‚ ˝ÚÓ, ‚˚ ÒÎËÎË ‚Ò˛ ÓÒÚ‡‚¯Û˛Òfl ‚
Ï‡¯ËÌe ‚Ó‰Û, ˜ÚÓ ÔÓÁ‚ÓÎËÚ ËÁ·eÊ‡Ú¸
Ó·‡ÁÓ‚‡ÌËfl Î¸‰‡, ÒÎe‰Ó‚‡ÚeÎ¸ÌÓ, ÔÓÎÓÏÍË
ÔÓ‰‚eÊeÌÌ˚ı ÓÔ‡ÒÌÓÒÚË ˜‡ÒÚeÈ.

èË ÔÓÒÎe‰Û˛˘eÏ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË Ï‡¯ËÌ˚
Û·e‰ËÚeÒ¸, ˜ÚÓ ÚeÏÔe‡ÚÛ‡ ÓÍÛÊ‡˛˘eÈ Òe‰˚
Ôe‚˚¯‡eÚ 0°C.
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óÚÓ-ÚÓ ÌeËÒÔ‡‚ÌÓ?
èpo·ÎeÏ˚, ÍÓÚÓ˚e ‚˚ ÏÓÊeÚe e¯ËÚ¸ Ò‡ÏÓÒÚÓflÚeÎ¸ÌÓ.

çeËÒÔ‡‚ÌÓÒÚ¸ ÇÓÁÏÓÊÌ˚e ÔË˜ËÌ˚
• å‡¯ËÌ‡ Ìe ‚ÍÎ˛˜‡eÚÒfl: • ã˛Í ÔÎÓıÓ Á‡Í˚Ú.

• å‡¯ËÌ‡ Ìe ÔÓ‰ÍÎ˛˜eÌ‡ Í ÓÁeÚÍe, ËÎË Êe
ÓÁeÚÍ‡ Ó·eÒÚÓ˜eÌ‡.

• èee„ÓeÎ ÒËÎÓ‚ÓÈ Ôe‰Óı‡ÌËÚeÎ¸.

• ëeÎeÍÚÓ ÔÓ„‡ÏÏ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎeÌ ÌeÔ‡‚ËÎ¸ÌÓ,
ËÎË Êe ÒeÎeÍÚÓ ÔÓ„‡ÏÏ Ìe ·˚Î ‚˚ÚflÌÛÚ.

• å‡¯ËÌ‡ Ìe Ì‡ÔÓÎÌfleÚÒfl ‚Ó‰ÓÈ: • á‡Í˚Ú ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰Ì˚È Í‡Ì.

• ç‡ÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„ ÒÓ„ÌÛÚ ËÎË Á‡Ê‡Ú.

• îËÎ¸Ú Ì‡ÎË‚ÌÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡ Á‡ÒÓËÎÒfl.

• ã˛Í ÔÎÓıÓ Á‡Í˚Ú.

• å‡¯ËÌ‡ Ì‡ÎË‚‡eÚ ‚Ó‰Û Ë Ò‡ÁÛ
Êe ee ÒÎË‚‡eÚ:

• äÓÌeˆ ÒÎË‚ÌÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡ ‡ÒÔÓÎÓÊeÌ ÒÎË¯ÍÓÏ
ÌËÁÍÓ. ëÏ. ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚Û˛˘ËÈ Ô‡‡„‡Ù ‡Á‰eÎ‡
"èÓ‰ÍÎ˛˜eÌËe Í ‚Ó‰ÓÔÓ‚Ó‰Û Ë ÍaÌaÎËÁaˆËË".

• å‡¯ËÌ‡ Ìe ÒÎË‚‡eÚ ‚Ó‰Û Ë/ËÎË
Ìe ÓÚÊËÏ‡eÚ ·eÎ¸e:

• ëÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„ ÒÓ„ÌÛÚ ËÎË Á‡Ê‡Ú.

• Å˚Î‡ ‚˚·‡Ì‡ ÙÛÌÍˆËfl .

• Å˚Î‡ ‚˚·p‡Ì‡ ÙÛÌÍˆËfl .

• ÅeÎ¸e Ìe‡‚ÌÓÏeÌÓ ‡ÒÔe‰eÎeÌÓ ‚ ·‡‡·‡Ìe.

• ëÎË‚Ì‡fl ÁÓÌ‡ Á‡·ÎÓÍËÓ‚‡Ì‡. é˜ËÒÚËÚ¸.

• ÇÓ‰‡ Ì‡ ÔÓÎÛ: • Å˚ÎÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌÓ ÒÎË¯ÍÓÏ ·ÓÎ¸¯Óe
ÍÓÎË˜eÒÚ‚Ó ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡ ËÎË
ÌeÔ‡‚ËÎ¸Ì˚È ÚËÔ ÏÓ˛˘e„Ó Òe‰ÒÚ‚‡ (Ò
ÔÓ‚˚¯eÌÌ˚Ï ÔeÌÓÓ·‡ÁÓ‚‡ÌËeÏ).

• èÓ‚e¸Úe Ì‡ÎË˜Ëe Úe˜eÈ ‚ Ó‰ÌÓÈ ËÁ
ÒÓe‰ËÌËÚeÎ¸Ì˚ı ‰eÚ‡ÎeÈ Ì‡ÎË‚ÌÓ„Ó ¯Î‡Ì„‡.
ó‡ÒÚÓ Úe˜¸ Ìe ‚Ë‰ÌÓ, Ú‡Í Í‡Í ‚Ó‰‡ ÒÚeÍ‡eÚ ÔÓ
¯Î‡Ì„Û. èÓ‚e¸Úe ‚Î‡ÊÌÓÒÚ¸ ¯Î‡Ì„‡.

• èÓ‚eÊ‰eÌ ÒÎË‚ÌÓÈ ¯Î‡Ì„.

• ì·e‰ËÚeÒ¸, ˜ÚÓ Í˚¯Í‡ cÎË‚ÌÓÈ ‰Ë‡Ù‡„Ï˚
Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ Á‡‚eÌÛÚ‡.

• çeÛ‰Ó‚ÎeÚ‚ÓËÚeÎ¸Ì˚e
eÁÛÎ¸Ú‡Ú˚ ÒÚËÍË:

• Å˚ÎÓ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌÓ ÒÎË¯ÍÓÏ Ï‡ÎÓ ÏÓ˛˘e„Ó
Òe‰ÒÚ‚‡ ËÎË Êe e„Ó ÌeÔ‡‚ËÎ¸Ì˚È ÚËÔ.

• èee‰ ÒÚËÍÓÈ Ìe ·˚ÎË Ó·‡·ÓÚ‡Ì˚ ÒÚÓÈÍËe
ÔflÚÌ‡.

• Å˚Î‡ ‚˚·‡Ì‡ ÌeÔ‡‚ËÎ¸Ì‡fl ÚeÏÔe‡ÚÛ‡.

• óeÁÏeÌ‡fl Á‡„ÛÁÍ‡ ·eÎ¸fl.

• å‡¯ËÌ‡ ‚Ë·ËÛeÚ ËÎË ¯ÛÏËÚ: • çe ·˚ÎË Û‰‡ÎeÌ˚ ¯Ú˚Ë ‰Îfl Ôee‚ÓÁÍË ËÎË
ÛÔ‡ÍÓ‚Ó˜Ì˚e ‰eÚ‡ÎË.

• éÔÓÌ˚e ÌÓÊÍË Ìe ·˚ÎË ÓÚe„ÛÎËÓ‚‡Ì˚.

• ÅeÎ¸e Ìe‡‚ÌÓÏeÌÓ ‡ÒÔe‰eÎeÌÓ ‚ ·‡‡·‡Ìe.

• ÇÓÁÏÓÊÌÓ, ÒÎË¯ÍÓÏ Ï‡ÎÓe ÍÓÎË˜eÒÚ‚Ó ·eÎ¸fl ‚
·‡‡·‡Ìe.

• ã˛Í Ìe ÓÚÍ˚‚‡eÚÒfl: • Ç˚ÔÓÎÌeÌËe ÔÓ„‡ÏÏ˚ Ìe Á‡‚e¯ËÎÓÒ¸.

• á‡ÏÓÍ Î˛Í‡ Ìe ‡Á·ÎÓÍËÓ‚‡ÎÒfl.

• ÇÓ‰‡ ‚ ·‡Íe.
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ÖÒÎË ‚‡Ï Ìe Û‰‡eÚÒfl Ó·Ì‡ÛÊËÚ¸ ËÎË ÛÒÚ‡ÌËÚ¸
ÔÓ·ÎeÏÛ, Ó·‡˘‡ÈÚeÒ¸ ‚ Ì‡¯ ëe‚ËÒÌ˚È ˆeÌÚ.
èee‰ Á‚ÓÌÍÓÏ Á‡ÔË¯ËÚe ÏÓ‰eÎ¸, Á‡‚Ó‰ÒÍÓÈ
ÌÓÏe Ë ‰‡ÚÛ ÔÓÍÛÔÍË ‚‡¯eÈ Ï‡¯ËÌ˚, Ú‡Í Í‡Í ‚
ëe‚ËÒÌÓÏ ˆeÌÚe Û ‚‡Ò ÔÓÚe·Û˛Ú ˝ÚÛ
ËÌÙÓÏ‡ˆË˛.
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ÇÓ‰  ̊‚ Ï‡¯ËÌe Ìe ‚Ë‰ÌÓ. 
ùÚ‡ Ï‡¯ËÌ‡, ÔÎÓ‰ ÒÓ‚eÏeÌÌÓÈ ÚeıÌÓÎÓ„ËË, 

‡·ÓÚ‡eÚ Ó˜eÌ  ̧̋ ÍÓÌÓÏË˜ÌÓ, Ò ÌËÁÍËÏ ‡ÒıÓ‰ÓÏ 
‚Ó‰ ,̊ ÌÓ Ò Ôe‚ÓÒıÓ‰Ì˚ÏË 

eÁÛÎ¸Ú‡Ú‡ÏË.
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